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Kllii kérvín>'e"? Mintáink 
intéznek el ezután minién beadványt 

a közigazgatási hatóságoknál
Belügyminiszteri rendeletre o mimszteriumbon, községhá­
zában és más közigazgatási hatóságoknál is fe- kell állí­

tani az új hivatalt
Bukarest. Saját tud. A belügyminiszter 

hosszabb rendelkezést adott ki, amely a kérvé­
nyezési és a kérvények elintézését szabályozza. 
E rendelet szerint a belügyminisztériumban, a 
prefekturákon és a polgármesteri hivatalok­
ban kérvényirodákat szerveznek a folyamod­
ványok átvételére. A kérvények három, öt. de 
legkésőbb 10 nap alatt elintézést nyernek, sür­
gős esetekben az elintézés 24 óra alatt meg­
történik.

Ezzel szemben magánosoknak a hivatali 
helyiségekbe belépni tilos és a kérvé­

nyekre vonatkozólag kizárólag a kérvény­
iroda főnöke ad felvilágosítást.

A rendelet egyébként részletesen a követ­
kezőket tartalmazza:

1. A belügyminisztérium és a helyi köz- 
igazgatási hatóságok, igy a primariák is. kü­
lön kérvényező hivatalokat állítanak fel.

2. Minden kérvényező felülbélyegzett 
kérvényben tartozik közölni kívánságát és a 
kérvényben fel kell tüntetnie nevét és lak­
helyét. A kérvény postán, vagy személyesen 
juttatható el.

Amennyiben a kérvény a felsőbb köz- 
igazgatási hatóságokhoz érkezik, úgy azok 
tartoznak azt visszaküldeni a helyi hatósá­
goknak. A falvakon a kérvényt a jegyzők 
veszik át s adják át a primariáknak. Ugyan­
csak a jegvzők kötelesek a más hatóságok­
hoz tartozó kérvényt is rendeltetési helyeik­
re eljuttatni. Amennyiben a kérvényező vá­
laszt akar kérvényének sorsáról, úgy felül­
bélyegzett levelezőlapot kell mellékelnie, 
amelyre a kérvényező hivatal azonnal vála­
szolni tartozik.

A kérvények elintézésének határideje a 
következő:

1. Szokványos kérvényeknél: 3 nap.

2. Referátumokat igénylő kérvényeknél: 
5 nap.

3. Kivizsgálást és helyi kiszállást igénylő 
esetekben: 10 nap.

Minden kérvény elintézésének végső ha­
tárideje: 14 nap, de ez csak kivételes esetek­
ben és a fölötte« közigazgatási hatóság külön 
engedélye alapján lehetséges. A belügyminisz­
térium a rendelkezést a minisztériumi hiva­
talban szigorúan végrehajtja és magánosoknak 
a belügyminisztérium épületébe lépni tilos.

IAMANDI KÖZOKTATÁSI MINISZTER 
NYILATKOZOTT A DIÁKKÉRDÉSRÖL.

Bukarest. Saját tud. Victor larnandi köz- 
oktatásügyi miniszter nyilatkozott lasiban és 
kijelentette, hogy az egvetemi önkormányzat 
felfüggesztése csak ideiglenes intézkedése. A 
diákkérdéssl kapcsolatban kijelentette, hogy a 
minisztérium és az egyetemi hatóságok teljesí­
teni fogják a diákok jogos kéréseit.

NEM KAPNAK SZUBVENCIÓT TÖBBÉ 
AZ ÚJSÁGOK.

A kormány elhatározta, hogy újságok és 
újságírók számára a jövőben semmiféle szub­
venciót nem ad ki. Erre vonatkozólag a legkö­
zelebbi minisztertanács hivatalos kommünikét 
fog kibocsátani.

UJ FIZETÉSI EGYEZMÉNY 
GÖRÖGORSZÁGGAL.

Bukarest. Saját tud. A kormány gazdasági 
bizottsága tegnap ülést tartott, amelyen jóvá­
hagyták a Görögországgal kötött uj fizetési 
egyezményt. Ez kevés eltérést mutat fel a 
régihez képest.

Általános mozgósítás
Japánban

Hat angol gőzös visszahúzódóit a déikinai tenger-
parti zoriat e oi

Tokióból jelentik: A kormány benyújtotta 
a képviselőházban az általános mozgósításról 
szóló törvényjavaslatot. A többségi pártok kö­
töd a Minseito párt még ellenzi a javaslatot.

Sanghaiból jelentik: A keddi és szerdai

nap folyamán Hongkong közelében a japán 
hadihajók hét angol gőzöst szólítottak fel visz- 
szofardulásra. Hat gőzös visszafordult, a hete­
dik azonban a „Tarantella“ nevű ágyuuaszád 
kiséretében folytatta útját Kanton felé.

7 lei kilónként
(S. I.) — A gazdálkodásról folyik a be­

szélgetés fehér asztalnál baráti körben. A rossz 
utakról és a rossz árakról.

— Félvagon sertésem hízott az idén — 
mondja a földbirtokos, —- 18 leit kaptam 
kilójáért. Ha legalább egy vagonnal lett volna, 
24 leit is el tudtam volna érni. Az én félvago­
nomnál 35.000 lei veszteséget jelent ez . . . De 
ennél még többet, mert a haszon megy igy ve­
szendőbe. Azon áron, ahogyan el kellett ad­
nom hízóimat, nem érdemes hizlalással foglal­
kozni. Sok fáradság, sok költség, elég nagy 
kockázat, a terményeket még sem értékesítjük 
jobban, mint ha zsákban adnók el . . .

— Van-e ott a környéken még más birto­
kos is, aki sertést hizlal?

— Hogyne volna, minden faluban van.
— Hát tehetősebb, jobban gazdálkodó kis­

gazda?
— Hála Istennek, az is van elég.
— Miért nem próbáljátok meg akkor az 

együttes, a szövetkezeti hizlalást? — kérdezem 
szerényen, mint ahogyan ahhoz illik, aki nem 
ért a dologhoz.

Az én kedves barátom legyint a kezével s 
nem szól semmit, amire én neki bátorodom.

— Nézd — mondom csendesen és óvato­
san, — épen most olvastam, hogy a dunán- 
tulon egyszerű kisgazdák sertés- és marhahiz- 
laló szövetkezeteket szerveztek maguknak. Ki­
béreltek üresen álló urasági istállókat, szak­
embert szerződtettek és megkezdődött a mun­
ka. Azt nem tudom, hogy az állatokat úgy 
adták-e össze, vagy pedig valahonnan egyfajta 
falkákat vettek, de ez nem is lényeges. A lé­
nyeges az. hogy a szövetkezet a hizlalásra szánt 
terményeiket a legjobb áron átvette, az átvett 
terményt készpénzzel kifizette, a végén pedig 
mindegyik kisgazda igen jelentős haszonrésze­
sedést kapott. Megkapta a hasznot mir-len kü­
lön fáradság nélkül, amelyet ti nem tudtok 
megszerezni magatoknak annyi fáradság és 
kockázat árán sem, mert nem tudtok külön- 
külön elég állatot hizlalás alá fogni. Miért nem 
fogtok akkor össze?

— Ez mind nagyon szép és igaz is. Azon­
ban mégsem lehet róla szó. Megvalósíthatatlan. 
— Ez volt a határozott, ellenmondást nem 
tiirő válasz.

— De miért megvalósíthatatlan? — folyik 
tovább részemről a faggatás. — Nincsenek fe­
létek üres istállók, romladozó, semmire sem 
használt urasági udvarok? Úgy tudom, nagyon 
is sok van. Nincsen-e bennetek gazdasági tu­
dás, szakértelem, nem tudtok-e számotvetni a 
a lehetőségekkel? Hiszen mindnyájan okleve­
les gazdák vagytok, a gyakorlati gazdálkodás­
hoz is kitünően értetek, mert hiszen a legne­
hezebb körülmények között is megtudtatok 
maradni. Nincsen közöttetek egyetlen gazda 
sem, akinek a szakértelmében és becsületes­
ségében a többiek mind megbíznának? Ezt ne 
is mondd, mert úgy sem hiszem el . . .

— Nem erről van szó, — vágott szavamba 
barátom. — Van istálló elég, van szakértelem 
és jóravaló, lelkes emberekben sincsen hiány 
közöttünk. És mégsem lehet megcsinálni, amit 
mondasz. A baj az, hogy mindenki jobban tud 
mindent, mint a másik. Ha elhull a disznónk 
otthon az ólban, tudomásul vesszük, mint 
olyan veszteséget, mely együttjúr a hizlalásai. 
Csak hullanának el a szövetkezetben a serté­
sek ... Se vége, se hossza nem volna a kölcsö-
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nos vádaskodásnak, üsszeveszés lenne belőle, 
harag és esetleg per. Ezt pedig nem vállalja 
senki. Ezért nem lehet semmiféle, szövetkezeti 
közös vállalkozásba fogni. Reménytelen. Na­
gyon is igazad van, hogy kellene. A munkánk 
gyümölcse megy igy veszendőbe. Csak roboto­
lunk. egyre húzzuk látástól vakolásig az igát 
és legtöbbször nem tudjuk, hogy miért. De ha 
nem lehet rajta segíteni. Ez már a sorsunk. 
Magyar sors, turáni átok . ..

A beszélgetés ebben a mélabus hangulat­
ban ért véget. Nem vagyunk azonban hajlan­
dók belenyugodni abba, hogy ez nem lehet 
másként, ha ma valóban igy is van. A turáni 
ártok kényelmes kibúvó, a lustaság takarója. 
Nincsen turáni átok, különösen gazdasági té­
ren nincs, ahol az első szilárd es állandó ered­
mény minden kételyt eloszlat. Ellenben van 
kényelmesség és türelmetlenség. Eredménye­
ket sehol a világon nem lehet másképpen el­
érni. csak az ellentétek leküzdésével, a bizal­
matlanságok eloszlatásával. Mindenütt ' esze­
lt ednvk és bizalmatlan kodnak az emberek. 
Azoknál a népeknél a:- tan, ahol az összefo­
gás, a szövetkezeti közös munka a szabály ott 
ha törik, ha szakad, megteremtik az együttmű­
ködést. Bőségesen kiveszekedik magukat, de 
nem vesztik el türelmüket, mert egy pillanatra 
sem felejtik el. mekkora előnytől esnének el, 
ha lemondanának a közös munkáról A közös­
ség jelentőségének ez a világos és erős tudata 
pedig végül minden gyakorlati és lelki akadályt 
legyőz!

Nálunk pedig éppen ez az, ami meg 
hiányzik. Mondjuk e azt. hogy a liberaiista 
individualizmusnak maradéka ez, amiben ne­
velkedtünk. nem esak mi. hanem az egész há- 
boruvlőtti világ? Nem mondjuk, mert igazán 
nincsen értelme az eféle elméleti vitáknak, 
amikor a mi kérdéseink olyan végtelenül ki­
csim ek és egyszerűek. Akármi is legyen hát 
az oka ennek az öngyilkos magányosságnak, 
mclvbrn falusi népünk, birtokosaink, iparo­
saink. a városi munkásság és szellemi réteg a 
gazdasági boldogulásért küzd, nincsen jól. mert 
ezer és ezer példa mutatja mindenfelé köröt­
tünk hogy másképen is lehetne. Amit nyélbe 
tud ütni a nehézkes szász és sváb falusi föld­
mi vés. amit Bukovinában a galíciai példákon 
okulva meg tud csinálni az elmaradt, primitív 
ukrán föidmives. csak épen mi nem tudnék? 
Ünlebecsiilés és bűn ilyet hirdetni és hinni, 
csak azért mert. ma még akadályok állják el 
az utat.

\ tapasztalat arra tanít, hogy' a magyar 
életben a haladásnak sajátságos utjai vannak. 
Külön senki sem mer újat kezdeni. Részint

kényeim ességből, részint mert fél az aféle 
kudarctól, amiről fennebb beszéltünk. Ha 
azonban közhangulattá válik, ha a levegő meg­
telik valaminek a jelszavával, ha egyszerre 
úgy fordul a dolog, hogy szégyen valamitől el­
maradni. vagy valamiben nem venni részt, 
akkor egyszerre mindenki megindul, mindenki 
természetesnek és szüskégesnek találja azt,

Rómából jelentik: A „Giornala d'Itatta nyolc 
oldalas cikkben közli Butenko nyilatkozatát, 
aki Rómába érkezett. Ebben a nyilatkozatában 
Butenko elmondja, hogy Oroszországban olvis 
hetetlenül nehéz az élet. ezért szökött meg. El­
mondja ezután Butenko hogy mindent megfőtt 
hogy Oroszországból elmenekülheeesn. Ezért ké­
szült diplomáciai pályára. Alig várta, hogy kti! 
földre kerülhessen. Első külföldi missziója az 
volt, hogy Párizsban a világki állt táeon az orosz 
csarnokban teljesített szolgálatot. Itt rémülve lát­
ta milyen hamis adatokkal áraszdják el a vilá­
got az orosz munkáról és a szovjet munka -red • 
ményékről és milyen mély szakadsk van a civili­
zált vitás és a szovjetek Oroszország a között.

Párizsból Bu cures'.'be helyezték, ftt azonbar 
már em érezte mául* biztonságba > észrevette 
hogy .?llandóa j pin " k és az életéi komoly vé­
sze !•>'•■ m fenyeget1 -ívesen kijátszotta m *kügye­
lőit é« Rómába szökött egy kedvező rdllanatban.

amire még tegnap kényelmes kézlegyintéssel 
válaszolt. ,

A tanulság tehát: beszélni kell ezekről a 
kérdésekről, tölteni kell a levegőt ezekkel a 
jelszavakkal, érlelni a hangulatot. Ezt kell 
tenni sajtóban és kaszinóban, szóban és Írás­
ban. otthon és az emberek között, az ered­
mény biztosan nem marad el.

mert tudta, hogy ott mentes lesz a azovietücynő- 
köktól.

Butmk j ezután kijelentette, hogy Olaszor­
szágban akar megtelepedni és többé nem hajlan­
dó visszatérni Szovjetoroszországba.

Csaba Margit dr.:

Imit 8 fsata?a$Heii»naM 
I tudnia keli
- Az étet legkényesebb, de egyszersmind legfon 
jj vostibb prob'ént ált t6rgva.Ua ebben a köm x ben 
, a katolikus erkölcstan es az orvostudomány 
" világánál az orvosnő szerző Márton La jet­
ii rajzaival 145 oldal. Fűzve 125 Igi
■ Megrendelhető kön yvoszl atyánknál

Világosság derült
a Butenko-iigyre

Az igazságügy miniszter hivatalos jelentésben közi', hogy 
o szovjetdiplomota önként távozott ei az országból

Bucuregti. Saját tud. Az igazságügyi minisz­
térium a következő hivatalos közleményt adta. ki j 
tegnap:

A ^városi bírói hatóságok nyom zása két­
ségei, tvzáróan megállapította, hog* T-xo'P-r Bu­
tenko, a 8zovj> t-unió volt bucure^ti ügyvivője 
nem lett Románia területén merénylet áldozata. 
Butenko tir nem tartózkodik többé az országban

s mint a kü'ügy minisztériumnak küldött nyilat 
kozatábó! k.tűnik, saját akaratából hagyta e 
Romániát.

Rutén ke ;elenleg Rómában tartózkodik t 
nyilatkozott > a Giornale ditaJia munkatársátul 
is, kijelentette, hogy saját elhatározásából uta 
zott e! Romániából, mert meggyőződött arról 
hogy a GPU ügynökei el akarják hurcolni,

Butenko drámai nyilatkozata arról, hogy 
a szovjet hamis adatokkal árasztja el. 'k 

világot az orosz munkáról és a szov|et. 
munka eredmény ékről

Sfah. nvul Irta Nyáry Andor
Vörös János sokáig nézte az asztal tetejét, 

aztán feleségére vetette tekintetét:
— Mikor jón el a végrehajtó? — kérdezte 

tompán.
Az asszony a köténye csücskével megtörölte 

a szemét:
IP émap. szepegte bágyadtan. — Ha. 

délig az adót nem fizetjük ki. azt mondta, el­
viszi az pmáriumot.

Holnap vásár lesz, mondotta az ember. 
— Behajtom a malacot. Szép pénzt kapok érte. 
Elég lesz adóra 1

Másnap a malac roffent,
Vörös János madzagot kötött a hátulsó 

lábára, aztán megindult vele a vásár fele. Elől 
ment a malac, utána meg ő.

A nap még jóformán fa] sem szaladt az égre, 
már megérkeztek a vásárba.

A malac szép volt, a vevők mindjárt körül- 
f"ít ik I1 élóra >em telt. bele, már gazdát cserélt. 
I öbbei kapott érte. mint amennyire számított.

\ örös gazdának jó kedve kerekedett. Gon­
dolta magában, hogy a gőzkocsi is csak akkor 
szalad, ha az állomáson vizet szivat. így hát 
neki se árt, ha a gőzös példáját követi. Persze 
viz helyett borral.

A végrehajtónak járó pénzt belekötötte a 
kendője csücskébe, a többivel meg betért a 
kocsmába.

Megivott másfél liter kadarkát, aztán inga­
dozó lábait útnak egyengette.

— Gyi-e, Sárga! Mehetünk'

Mikor a fordulóhoz ért, a fák közül elő­
villant faluja tornya.

Az öreg felkurjantott:
—- Jöhet a végrehjtó! Hanem az. ómériumot 

nem viszi el!
Hamiskás kedvében még pattintott is egyet 

az ujjával. De a jó kedve hirtelen a torkára 
akadt...

Előtte az országúton, a kőrakás mellett — 
hogyan, hogyan nem, egy nagy nyúl heveré- 
szett. Vén volt az istenadta, a szőre szinte vörö­
södön, amint a forró napsugár rápörkölt..

— No, —gondolta, — ezt én megfogom!
A nyúl aludt, meg sem mozdult,
Vörös János a fejebubjára nyomta a kala­

pot, hogy jobban lásson. Lábujjhegyre húzódott, 
aztán szép lassan a nyúl fel settenkedett. Mikor 
aztán illendő távolságra ért hozzá, hirtelen rá­
hasalt.

— Megvagy, komám!
A nytii felébredt rugdalódzott, erőlködött, 

szabadulni akart, de az öreg vasmarokkal fogta 
a bundáját.

— Most már kaparhatsz, — lihegte, amikor 
már megfékezte.

A jó fogás még a jó vásárnál is vidámabb 
kedve hangolta. Már azt is tervezte, hogy az 
almárium megmentése örömére a megmaradt 
pénzért bort hozat s a nyulpörkölt mellé meg­
hívja a körösztkomát, a sógort, de még a végre­
hajtót is.

Megérdemli, hiszen neki köszönheti a nyu- 
lat. Nélküle nem ment volna se nyúl, se pénz, 
se bor.

Nagyot nevetett s a nevetése vállán meg- 
zottyentette a tarisznyát.

KÖHBGfMRÍMSr BNHK9RBHnBHHHHR g—BBTHM
A zöttyenésre a nyúl összeszedte minden 

erejet s akkorát dobott magán, hogy az öreg 
majdnem hasra esett.

A nyúl kiugrott a trisznyából s az össze­
kötözöl! hátulsó lábain sanfikálva, nekivágott a 
mezőnek.

— Hijnye a nemjóját! — sápadt el az öreg.
Nem a nyúl sápasztotta el, hanem a malac 

ára, az almárium válts ág a. Ott. van a kendőben, 
a nyúl lábán Most azt is viszi az átkozottja! — 
tjnye a világosságát!

Hóna alá szorította a tarisznyát, azzal usgyi 
n°ki! Befogta öreg lábait, azzal a nyúl után 
lötyögött.

A nyúl bugdácsolt, az öreg fújtatott.
A mezőn dolgoztak az emberek. Az öreg már 

messziről kiabált feléjük:
— Fogják meg! Hahó1 Elihe! Kerítsd! Ne 

engedd!
Mikor az emberek megtudták, hogy mirét 

van szó, ők is a nyúl után eredtek.
Minél tovább futottak, annál többen csatia 

koztak a fura csoporthoz. Az öreg füt-fát igén 
annak, aki a nyulat megfogja.

Az emberek igyekeztek is eleget tenni a kí­
vánságnak, de hiába volt a nagy igyekezetük, 
mert a nyúl éppen amikor már megnyomhat 
ták volna — beszaladt az erdőbe.

— Elmegyünk a jágerhez. Meg kell hajtani 
az erdőt!

A jáger szerencsére otthon volt s mikor el­
mondták neki, hogy mi járatban vannak, s 
hozzá az öreg még öt liter bort is Ígért neki 
arra az esetre, ha a nyulat lelövi, hajlott az 
alkura.

Meghajtották uz erdőt s az utolsó hajtásnál
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Az ausztriai közkegyelem folytán 
hétszáz politikai fogoly szabadul 
és kétezer esetben szüntetik meg 

a büntető eljárást
Rintelen volt római követ fogsága s megszűnik —Mus­
solini a kiegyezés me!lett. — Nem volt katonai nyo­

más a megegyezés kicsikarására
Becsből jelentik: Az új Schuschnigg-kor- 

mány legelső intézkedése a közkegyelmi ren­
delkezések nyilvánosságra hozatala. Csütörtö­
kön szabadlábra kerülnek mindazok, akik a 
közkegyelmi rendelkezés alá esnek. Közkegye­
lemben részesülnek többek között az 1934 jú­
liusi államcsíny résztvevői, közöttük Rintelen 
volt római osztrák követ, (akit a Dollfuss elle­
ni tevékenység miatt ítéltek el sok évig tartó 
államfogházra), Woitsche mérnök, akit a múlt 
évben robbantószerrel elkövetett merénylet 
miatt vetettek börtönbe és szabadlábra kerül 
javs mérnök is, aki a nemzeti szocialisták bé­
csi irodájának vezetője volt.

Osztrák politikai körökben biztosra veszik, 
hogy úgy Rintelen, mint Woitsche és Tavs sza­
badlábra kerülésük után azonnal elhagyják 
Ausztria területét. Megközelítő becslés szerint 
500—700-ra terjed ki azoknak a száma, akik a 
közkegyelem folytán visszanyerik szabadságu­
kat és mintegy kétezer esetben szüntetik meg 
az eljárást olyanok ellen, akik tiltott politikai 
tevékenységet folytattak, vagy hasonló politikai 
bűncselekményben vettek részt A politikai pe­
rek elítéltjei közül sokat megfosztottak állami 
nyugdíjaiktól. Ezek most visszakapják járan­
dóságaikat.

SCHUSCHNIGG A BERCHTESGADENI TALÁL­
KOZÓ ELŐTT RÓMA ÉS PÁRIZSBÓL IS KAPOTT 

ÜZENETET
Berlinből jelentik: Az United Press jelen­

tése szerint berlini politikai körökben általános 
az a nézet, hogy Schuschnigg a berchtesgadeni 
tanácskozás előtt nemcsak Mussolinitól kap'? 
azt a tanácsot, hogy engedjen, hanem telefonon 
olyan értesülést is kapott, hogy számíthat a 
francia politika támogatására, az esetben, ha i 
német követelések elutasítása Ausztriát nehéz

helyzetbe hozná. Mussolinit Hitler személyesen 
informálta a készülő konferenciáról, de Mus­
solini állásfoglalásában csak annyira szorítko­
zott, hogy Berlin ne álljon elő túlzott követelé­
sekkel Ausztriával szemben.

A német-osztrák együttműködést a Góring 
és Schuschnigg közötti további megbeszélések 
fosrják pontosan körvonalazni. Most folynak 
ennek a találkozásnak előkészítő megbeszélései.

Olyan hírek is vannak, hogy Hitler má­
jusra tervezett olaszországi utazása alkalmával 
rövid tanácskozásra megszakítja útját Inns­
bruckban.

SEYSS-INQUART BERLINBE UTAZOTT
Becsből jelentik: Megbízható értesülés sze­

gi I
terítékre került a nyúl.

A jáger felemelte s az öreg felé tartotta:
— Ez volt az?
Az öreg szemügyre vette a nyulat, aztán 

megörült:
— Ez volt, a görcs rándítsa össze a lábát! 

— mondta boldogan.
Egy gömbölyű menyecske felcsodálkozott:
— Jé! A keszkenő nincs a lábán!
Az öregben meghűlt a vér:
— Ijnye a dicsögőjit!
Sokáig vakarta a kupáját, aztán kivélekedte:
— Elveszejtette!
Kezébe vette a nyulat, aztán — mit csináljon 

- kárvallottan hazaballgott.
Most már lesz, ami lesz!
Délfelé járt az idő.
Az asszony a kapuban állt, nem tudta, hol 

késik az ura.
Éppen delet harangoztak, 

megérkezett.
— Aggy Isten! — fogadta 

púpos tarisznyára mutatott. —
Az öreg tompán felelte:
— Nyulat.
— Mi a csudát?
— Nyulat, — ismételte az 

mondta úgy, ahogyan volt az eset.
Az asszony összecsapta a kezét:
— Szent Isten! Most aztán oda a malac is, 

meg az ómárium is!
Az öreg szeme villámot vágott:
— Nem baj! — mondta keményen, 

fő, hogy a nyúl megvan!
És megmagyarázta a dolgot:
— Az ómárium elveszhet! A malac is! Ha 

kell, még a ház is! De hogy engem egy n >\a 
lyás nyúl csúffá tegyen, azt nem engedem.

Testvér!
Résztveszel-e 
az Eucharisztikus 
tfiláqkongresszu-ont
Indulás május 24-én. 
Visszaérkezés május 29-én.

Különvonatok, útlevél nincs. 
Részvételi dij:

Brassóból............................................ *756 1®*
Marosvásárhelyről .........................1547 „
Kolozsvárról..................................   1402 „
Temesvárról....................................... 1293 „
Szatmárról.............................................1522 „
Nagyváradról . ....... 1228 „
Aradról............................................  1228 „
Jelentkezés és bővebb felvilá­

gosítás minden plébánián.

rint Seyss-Inquart, Ausztria új belügyminisz­
tere szerdán Berlinbe utazott. A belügyminisz­
ter, mint a néppolitikai osztály (békéltetési ak­
ció) most kinevezett népszövetségi vezetője 
mellé tanácsot neveztek ki és annak elnöke dr 
Jury Hugó lett. Dr. Juryt mint mérsékelt nem­
zeti szociálistát ismerik.

fi német-osztrák határon nem volt tsapatösszevonás.
A berlini félhivatalos lap írja: A német nép két állama közti 
barátsáao! csak azok nem tudják elképzelni, akik Ausztria 
tüageíienséeéi nem tudják elválasztani a Németország elleni

ellenségeskedés fogalmától
körök
lapok
baráti
volna

amikor az öreg

az asszony s a 
Mit hozott leee?

öreg, aztán el

Az a

Berlinből jelentik: Német politikai 
megütközéssel fogadják egyes külföldi 
állítását, mely szerint a német-osztrák 
megegyezés katonai nyomás alatt jött 
létre. Német körök ebben a híresztelésben, 
amelyet a legeréiyesebben visszautasítanak, az 
osztrák kormány tekintélyének csorbítását lát­
ják. Berlini jól értesült körök hangoztatják, 
hogy a német-osztrák határon sem most, sem 
régebben nem történt csapatösszevonás. Mindaz, 
ami a mostani és régebbi csapat-összevonással 
kapcsolatban napvilágot látott, újságírók kita­
lálásán alapszik, akik kisebb katonai alakula­
tok mindenütt szokásos rendszeres^ gyakorlatai­
ról, mint nagyszabású katonai összevonásról 
számoltak be.

Berlinből jelentik: A német külügyminisz­
térium félhivatalosan, a Deutsche Diplomatisch- 
Politische Korrespondenz a berchtesgadeni 
megbeszélések eredményéről következőket írja:

__ A Hitler és Schuschnigg között lefolyt
megbeszélések eredményeként az osztrák kor­
mány elhatározta, hogy

Ausztriában intézkedéseket tesz az iga­
zi népközösség helyreállítására és ez­
zel véget vet az ausztriai nemzeti ele­
mek ellen eddig folytatott harcának.
Az osztrák kormánynak ezt az elhatá­
rozását az egész német nép érdekében 
a legmelegebb rokonszenvvel üdvö­
zöljük, mert ezzel a középeurópai fe­

szültséget: is sikerült enyhíteni.

— A külföldi sajtó nagyrésze arról beszél, 
hogy a berchtesgadeni megállapodás fenyege­
téseknek és ultimátumnak az eredménye. Ezek 
tévednek. Ausztria önállósága teljesen ^össze­
egyeztethető a két állam baráti együttműködé­
sevei és szolidaritásával. Ezt csak azok nem 
tudják elképzelni, akik az osztrák önállóságot 
nem tudják elválasztani az ellenségeskedés fo­
galmától. Azok. akik azt hiszik, hogy a két 
ország közötti ellentéteket továbbra is szítani 
adják nem ismerik a valódi helyzetet.

NAGY MEGELÉGGEDÉS OLASZORSZÁGBAN.

Rómából jelentik: Az ausztriai eseménye­
ket s az osztrák kormány gyors átalakulását az 
olasz közvélemény nagy érdeklődéssel kísérte
és a híreket Olaszországban nagy megelégedés­

sel fogadták. A Tribuna így ír:
— Az érdeklődés középpontjában Seyss- 

Inquart belügyminiszteri kinevezése áll. Az 
újonnan kinevezett belügyminiszter már hosz- 
szabb idő óta dolgozott Bécs és Berlin kibékí- 
tésén és általában úgy beszéltek róla, mint aki 
alkalmas a politikai ellentétek kiküszöbölésére 
és a felzaklatott kedélyek lecsillapítására. Róma 
őszintén örült a berchtesgadeni tanácskozás 
eredményének. Az eseményekből a berlim-ró- 
mai tengely megerősödve került ki és megerő­
södött a római jegyzőkönyvek aláíróinak együtt­
működése is.

GYANAKVÁS az angol ALSÓHAZBAN.

Londonból jelentik: Az alsóházban egy 
képviselő kérdést intézett Edenhez a berchtes­
gadeni megbeszélések tekintetében és választ 
kért arranézve, adhat-e felvilágosítást az angol 
kormány a Hitler és Schuschnigg között lefolyt 
megbeszélések céljai felől.

Eden azt válaszolta, hogy a létrejött német­
osztrák megegyezés szövegét még nem tették 
közzé és így arról még nincs módjában nyilat­
kozni. De az angol kormány éber figyelemmel 
kíséri a fejleményeket.

A képviselő ezután azt kérdezte, hogy biz­
tosíthatja-e a külügyminiszter az alsóházat, 
hogy Ausztria semlegessége és függetlensége 
tekintetében az angol kormány politikája vál­
tozatlan.

Eden: Mint legutóbb is mondottam, Ang/ 
lia Közép-Európában is, mint máshol, békét és 
jó megértést kíván.

Henderson képviselő megkérdezte, hogy 
állja-e az angol kormány továbbra is Ausztria 
függetlensége tekintetében az 1934 februárban 
közzétett, strézai nyilatkozatot.

Eden: A stresai nyilatkozatot az angol, fran­
cia és olasz kormány adta ki. Az olasz kormány 
az ügyben még nem tanácskozott az angol 
kormánnyal.

ANGLIA FELVILÁGOSÍTÁST KÉR.

Londonból jelentik: A Reuter szerint nem 
volt szó angol-francia demarsról az osztrák 
helyzettel kapcsolatban. Mindeddig csak az tör­
tént, hogy Anglia felvilágosítást kért.
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Olaszország 

és a zsidó kérdés
A római kormány nem foiytat antiszemita politikát, 
de figyelemmel kiséri az újonnan bevándorolt zsidók

tevékenységét
Rómából jelentik: Az olasz félhivatalos 

Informazione Diplomatien ismerteti az olasz 
'kormány hivatalos álláspontját a zsidó kér­
désben.

— Az utóbbi időben — szól a jelentés — 
egyes lapok vitatkozó jellegű cikkei azt a be­
nyomást keltették, hogy az olasz kormány anti­
szemita irányú politikát szándékszik folytatni. 
Római felelős körök szerint ez a benyomás té­
ves. A vitára főleg az adott alkalmat, hogy a 
külföldi antifasiszta mozgalmak élén rendsze­
rint zsidók állnak. Római felelős körök szerint 

a zsidó kérdést csak egyetlen módon 
lehet tartósan megoldani: a világ va­
lamelyik részén, — de nem Palesztiná­
ban — zsidó állam alakításával. Ennek 
a zsidó államnak azonban a szó szo­
ros értelmében vett államnak kellene 

lennie,
melynek teljes diplomáciai súllyal módjában

lenne védeni és képviselni a világ minden ré­
szében elszórt zsidó tömegek érdekeit. Olasz­
országban vannak ugyan zsidók, de különleges 
zsidókérdés nincs, miután Olaszország 44 mil­
lió lakosságából csak 50—tiO ezer a zsidó. Az 
olasz kormány sohasem gondolt arra, hogy a 
zsidók ellen gazdasági, vagy erkölcsi intézke­
déseket. fegyen, kivéve, ha olyan egyénekről van 
szó, akik ellenségei a jelenlegi kormányzati 
rendszernek. Az olasz kormány

ellenez minden olyan törekvést, mely 
vallási megtagadásra. vagy mesterséges 

beolvasztásra vezethet.

— Mindamellett — folytatja a lap, — a 
kormány figyelemmel kíséri az utóbbi időben 
Olaszországba jött zsidók tevékenységét és 
azon lesz. hogy a zsidó közösség számbeli je­
lentősége arányban maradjon az olasz nemzeti 
politika érdekeivel.

Hesictelettörvény Jelent meg 
a titkos politikai szervezke­

dések tiialmazására
Külön szigorú eljárás a poiftkai alakítótokban résztvevő 
tisztviselők ellen. — A politizáló kávéházakat is bezárhatják

Bucuve$ti. Saját tud. A hivatalos lap csütör­
tök száma köz'i a közrend elleni bűncselekmé­
nyek megtorlásán)’ szóló törvényt módosító ren­
del ít-törvényt. A rendelettörvény rendkívül sú­
ly 3s büntetéseket úr eló. így: hat hónaptól egv 
évv te-jedó börtönbüntetéssel sújtják azokat, 
akik csoportokat sejteket, iészkeket, vagy más 
re'tett alakulatokat létesítenek politikai célzat­
tal Ugyanebben a büntetésben reszt-sülnek azok, 
ak'k -zóban vaw írásban felhívást intéznek cso­
portok. sejtek, etb létesítésére: ak k Írásbelii vagy 
szóbeli parancsul közvetítenek, ilyen csoportok, 
sejtek stb. i.okítása céljából. Ak,k tiltott gyűlé­
seken vesznek -észt, eg-y hónaptól 3 hónapig 
terjed* börtönné' bűn tettetnek. Egy hónaptól h».t 
hónapig terjedő büntetésben részesülnek azok, 
akik katonai formációban menetelnek, vagy cső 
portokban gépkocsikon, vagy vonaton vonulnak 
fel. Megkétszerezik ezt a büntetést az esetben, ha 
x felvonulók politikai dalokat énekelnek.

Azt a köztisztviselőt, akiről kiderül, hogy va­
lamely feloszlatott politikai alakulatnak tagja 
volt, elbocsájtáesal büntetik. A belügyminiszter 
elrendelheti szállodák, vendéglők és kávéháza,k 
bezárását, ha azt a közrend megkívánja. Ha pél­
dául azonban kisebb vagy nagyobb számú ezemé- 
.yek összeülnek politikai célzattal, vagy azért, 
hagu személyek vagy tulajdonok ellen erőszakos 
cselekedetet készítsenek elő, vagy ha kiderül, 
hogy az Illető vendéglő, kávéház vagv szálloda 
találkozó- vagy rejtekhelyül szolgái' az előbbi 
pontban említett cselekmények résztvevői szá­
mára

liszt visel óknak, bármely felekezethez tartozó 
egyház papságának, a tantestület tagjainak. — 
kivéve a felsőbb oktatást és mindazoknak, akik­
nek a. ami, közséei. vagy megyei fizetésük van. 
vagy állami’ag ellenőrzött költségvetésű válla.a. 
nál vannak alkalmazásban — tilos, hogy vala­
mely politikai párt tagjai legyenek. Akik hígjai 
ilyen pártoknak, kötelesek hét nap alatt envui- 
dani. Tizenöt nap alatt kötelesek az összes emlí­
tettek a legközelebbi főnöküknek nyilatkozatul 
adn: arról, hogy tagjai-e vagy nem tagjii va'a- 
melv politiki alakulatnak és hogy milyen politi- 
ki alakulnak voltak a tagjai. Akik nem tesznek 
nyilatozatet, elvesztik állásukat. Ha me.'ullap

nyár, hogy az említet,lek ,t határidő tetette

után is tagjai valamely politikai alakulatnak, el­
vesztik állásukat.

A felső oktatás tagjai is kötelesek nyilatko­
zatot tenni. Ugyanaz a büntetés éri a felső okta­
tás tagjait is, ha tagjai lévén egy politikai párt­
nak — ami számukra megengedett— részt vesz­
nek nyilvános irtanifesztációkban. Az állásvesztés 
a nyugdíjigény elvesztését is maga után vonja, A 
felsorolt, egyének. ha a közrend elleni bűncselek­
mény miatt elítéltettek, elvesztik állásukat, ami 
szintén a nyugdíjigény elvesztésével jár.

Az itt felsorolt könyveket kiváló 
orvostanárok és szakorvosok írták 
akik az ön panaszain segíteni akar­

nak !
A rákbetegségről. Dr Verebély 

Tibor egyetemi tanár . . . . 4ra 30 t „■
A diétás konyha technikája. Dr 

Soós Aladár egyetemi tanár . 240
Hogyan éljen a szívbajos ember? ” *

Dr Bodon Károly egyetemi ta­
nár .........................................................e Q5

Nyerskoszt A nyers diéta mint " ”
természetes gyógy tényező. Dr 
Bucsányi Gyula eü. tanácsos,
főorvos.............................................. jjp

Az érelmeszesedés gyógyítása és ”
kezelése, Dr Bucsányi Gyula
főorvos....................................................m 55

Alkoholizmus. — Alkoholkérdés. ” *
Dr Donátit Gyula egyet tanár „ 40

A reumás bajok házi kezelése.
Dr Engländer Árpád szakorvos „ 90

A fiatal anya. Dr Földes Lajos
főorvos.............................................. 05

A női betegségekről. Megelőzés. — *
Gyógyítás. Dr Földes Lajos fő­
orvos . . . . .........................................»125

Fajismeret. Gazdagon illusztrálva..
Dr Gáspár János.................................... 145

A pszichoanalízis, mini módszer.
Dr Hermann Imre.......................... m 75

A cukorbeteg kosztja. Dr Morvái
Lajos főorvos.............................. 95

Anyagcserebetegségek. (Reuma, 
kfiszvény, vesebaj, cukorbeteg­
ség.) Dr Horvai Lajos főorvos » Ö0 ,

Hogyan kerülhetjük el a korai 
öregedést? Dr Káldor Miklós fő-
orvos - .............................................., 110 „

Az ötvenéves ember. A kritikus 
kor betegségei. Dr Káldor Miklós
főorvos . * , , ...................................... 215 „

Hogyan éljen a gyomor- és bél- 
bajos ember? Dr Lukács Pál
főorvos.........................  „ 110 „

P'"' kell a sportolónak saját testé­
ről tudnia? Dr Kellner Dániel „ 105 „

Az elhízás ás a soványffó gyógy- 
eljárások. Dr Lukács Pál fő­
orvos .........................................................  95 „

Hogyan éljen a vesebajos ember?
Dr Lukács Pál főorvos .... „ 95 „

A tuberkulózis megelőzése és gyó­
gyítása. Dr Müller Vilmos fő­
orvos .................................................. „ 110 „

Tápszerek és kész ételek tápér­
téke, tápanyag, só- és vitamin-
tartalma .............................................. „ 45 „

Kaphatók: könyvosztályunknál

Külpolitikai kényes kérdések 
a lordok házában

Mi ’esi Ángiia á!lósfoa|Ía!áso egy cseh-német-francia 
összeütközés esetén? Plymouth államtitkár válaszait, 
hogy a népszövetségi tagság nem jár fegyverfogási 

köteieséggei mások mellett
Londonból jelentik: A lordok házában 

lord Arnold a külügyi vitát bevezető felszóla­
lásában kifejtette, hogy súlyos veszedelmet lát 
Anglia külpolitikájában, főként népszövetségi 
politikájában. A Népszövetség — úgymond — 
tulajdonképpen augol—francia szövetség. 
Anglia Franciaországnak tett ígérete folytán 
újabb európai háborúba bonyolódhat, anélkül, 
hogy Anglia érdekei forognának kockán. Ha 
például Németország a csehszlovákiai német­
ség panaszára lépéseket tenne Csehszlovákia 
ellen, Franciaország a cseheknek segítségére 
sietne és Angliának Franciaországot kellene 
megvédenie. A Népszövetségnek az a tragé­
diája. hogy visszaállította a hatalmi egyen­
súlyt. Számtalan intézkedése igazságtalan és 
tarthatatlan. Az antant megszegte a békeszer­
ződéseket. főként a leszerelés tekintetében. 
Angliának nincs olyan létérdeke Csehszlová­

kiában. amely megérné a háborút.
Lord Arnold felszólalására a kormány ré­

széről lord Plymouth külügyi államtitkár vá­
laszolt. Hangoztatta, hogy a kormány a Nép- 
szövetséget tartja a nemzetközi együttműködés 
legjobb eszközének.

— Népszövetségi tagságunk — mondotta 
Plymouth — bizonyos kötelezettségeket ró 
reánk, de nem jár azzal az önműködő kötele­
zettséggel, hogy fegyvert fogjunk mások érde­
kében. Az elszigeteltség politikája gyakorlati­
lag megvalósíthatatlan.- Ha Franciaország há­
borúba keveredik, Anglia eljárása attól függne, 
hogy milyen körülmények között tört ki az 
ellenségeskedés. Anglia hive a Németországgal 
való jobb megértésnek. Az Olaszországgal való 
megbeszéléseknek ki kell terjedniük minden 
kérdésre.
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Kilencszáz politikai menekült 
szorongó hétköznapjai 

a madridi norvég követségen
£gy francia uisáq tudósítójának beszélgetése a követség elbocsátott ügyvivőiével

A párizsi „La Croix“ cimu ka­
tolikus nagylap közli a Madridban 
visszamaradt külföldi J'plomoták 
egyik különös alakjáról az alábbi ér­
dekességeket.

Don Felix Scblayer, aki negyven év előtt 
telepedett le Spanyolországban, német nemzeti­
sége ellenére Norvégia ügyvivője és konzulja 
volt Madridban. A diplomáciában nam meglepő, 
sőt hagyományosan bevett szokás — gazdasági 
ineggondolásból — idegeneket nevezni ki kényas 
diplomáciai feladatok teljesítésére.

Tény az, hogy S c h 1 a y e r mindenkor a leg­
lángolóbb lelkesedéssel töltötte be hivatását s az 
oslói kormány túlzottan ítélkezett felette. Mint 
nagyiparos és feltaláló a tapasztalt üzletember 
adottságait vitte bele hivatalának megszervezé­
sébe.

Miután előzőleg már tizenegy esztendeig — 
1910-től 1921-ig — konzul volt, szolgálatait Nor­
végia rendelkezésére bocsátotta. A mostani pol­
gárháború idején a norvég követség rendes ügy­
vivője is a többi állam diplomáciai testületével 
együtt otthagyta Madridot. Scblayer konzul visz- 
szamaradt, s ő vette át Madridban az ügyvivős- 
ködést. A norvég kormány tudomásul is vette 
ezt a változást, azonban a legutóbbi hónapokban 
már elégedetlennek mutatkozott a konzul tevé­
kenysége iránt. így történt azután, hogy Scblayer 
benyújtotta Oslóban lemondását s a norvég kor­
mány részéről egyszerű elfogadó választ kapott, 
egyetlen szó köszönet nélkül.

Ez mindenesetre keserű csalódás volt és 
mélyen lesújtotta Schlayert Vájjon mivel érde­
melte meg ezt? Mi volt a bűne?

A madridi norvég követség hivatalos ügy­
védje, de la Ciérva, a hires feltaláló fivére és

miniszter fia, halálveszedelembe került. Scblayer 
útlevelet és belépési engedélyt állított ki neki, 
norvég nemzetiségűnek ismerve el de la Ciervát. 
Ez a „norvég“ azonban — szerencsétlenségére — 
túlságosan spanyolosán ejtette ki a szavakat és 
a repülőgép, melynek több utassal együtt Fran­
ciaországba kellett volna őt szállítania, nem vette 
fedélzetére.

December 7-én de la Ciervát kivégezték anél­
kül, hogy a norvég kormány emiatt különöskép­
pen felháborodott volna. Nem háramlóit azon­
ban ebből még hátrány a konzulra sem; ellenke­
zőleg, a norvég kormány ügyvivőnek nevezte ki. 
A madridi kormány pedig méltányolva azokat a 
humánus érzelmeket, amelyek Schlayert kegyes 
csalásában vezették, szemethúnyt az ügy felett.

Az ügyvivőnek a német követség elleni tá­
madás során történt közbenjárása sem okozhatta 
még Scblayer kegyvesztettségét, miután a német 
kormány külön köszönetét mondott az oslói kor­
mánynak a madridi ügyvivője útján nyújtott se­
gítségért.

Egy 16 ezer tonnás petróleumszállító norvég 
gőzöst a nemzetiek elfogtak Teneriffánál. 
Scblayer kiszabadította. Ez is csak sikerként 
könyvelhető el.

Azt kell tehát föltételezni, hogy a konzul ép­
pen túlzott tevékenysége miatt került összeütkö­
zésbe kormányával.

Ha az oslói kormánynak valaha szemére 
hányták a legelemibb emberiesség érzésének hiá­
nyát, úgy ez — közvetve — valóban volt madridi 
ügyvivőjének a hibája, aki 900 politikai mene­
kültet hagyott hátra, s azokkal többé senki sem 
törődött — Schlayeren kívül.

Annál többet törődött a maga idejében 
Scblayer. Talán éppen ez volt a bűne.

P. Hitler József S. 3.:

Spanyol tűztenqer
Nincs Európában ország, hol égetőbb akbuali- 

tássa.1 jelentkeznének a katolicizmusnak lét­
kérdéssel összefüggő problémái, mint Spanyol- 
országban! Olasz légiók és német különítmé­
nyek alilnak ott szembe« szovjet hadosztályok­
kal, öt nemzet bombavetői dübörögnek a spa­
nyol városok és falvak felett, népek szabad- 
csapatai harcolnak egymás ellen mindkét ol­
dalon: valamiért... A küzdelem látszólagos 
megoldása — nagyhatalmi érdekek összecsa­
pása és szinte politika-alatti erőfeszítés — 
könnyen elsíklást enged tévmagyarázatok felé. 
Az olasz, francia, angol, német, szovjet-orosz 
érdekek robbannak össze spanyol földön: a 
Földközi-tengerért, a földközitengeri hatalmi 
egyensúlyért — ez a látszat!

A spanyolok háborúja ez? Miért szenved a 
spanyol nép öt nagyhatalom légibombáinak és 
gránátjainak tűztengerében? Mi ég ama apo­
kaliptikus tűz tenger lángjaiban? — Erről szói 
a „Spanyol tűz tenger“!

Ara kartonkötésben 60 tai és portó.
Kapható könyvosztályunkban

Közös társadalmi berendezkedés egy tszenhot-
emeletes épületben

— A követség — mondotta Scblayer — ere­
detileg csak egy nyomorúságos emeletet foglalt 
el, az Abascal 27 alatt. Én szereztem meg az 
egész ingatlant, mely tizenhat emeletet foglal 
magában. Itt helyeztem el a politikai üldözötte­
ket, akikkel összeakadtam. Bevallom, olykor ma­
gam mentem keresésükre a börtönökbe, amikor 
megbizonyosodtam affelői, hogy kivégzés előtt 
állnak. Összegyűjtöttem mindazokat, akikre tár­
sadalmi helyzetük, vagy politikai nézetük miatt 
a legrosszabb várt.

— Nem én voltam az egyetlen, aki megmen­
tettem az áldozatokat a kivégzéstől. Minden kö-

Teljes felszerelésű katona gázriadót ad le a 
homokzsák-barrikád mögül.

vétség — az angol, (mely nem hivatalosan 
ugyanúgy cselekedett, mint mi) kínai és japán 
követség kivételével — szállást adott a menekül­
teknek. A francia követségen 800, a belgán 250 
menekült volt. Az én jóvoltomból Norvégia állt 
e téren az első helyen!

— Azt állítani, hogy aláástam ezzel Norvégia 
tekintélyét? Éppen ellenkezőleg! No és aztán! A 
csilei követség ezerkettőszázra növelte a maga 
menekültjeinek a számát. E menekültek nagy 
részének egyébként meg volt az elutazás! enge­

délyük! Nem valami nagy mulatság a diploma­
ták számára a szamaritánus szerepét játszani. 
Súlyos felelősséget rótt ez reánk!

— Hogyan helyezték el és élelmezték ezeket 
a menekülteket?

— Az élelmezést kizárólag a diplomáciai kar 
részére létesített fűszerüzletből láttuk el. Még 
idejében tömeges bevásárlást eszközöltem. Pék­
ségeket rendeztettem be és én hordattam a ke­
nyeret a börtönökbe. Én szállítottam a tejet vala­
mennyi diplomáciai testület számára a követség 
közvetlen közelében lévő istállóban elhelyezett 
40 tehenem révén. Minden emeletnek 75 lakója 
volt. Minden lakónak, a maga kijelölt szerepe 
szerint, részt kellett vennie a háztartási munká­
ban, mert itt nem álltak rendelkezésre háztartási 
alkalmazottak! A nagyhercegnőnek éppen úgy, 
föl kellett mosnia a padlót, mint az egyszerű 
nevelőnőnek.

— Reggel fölszedték a matracokat s aztán ki­
vitték a gyermekeket és az orvosi bizonyít­
vánnyal rendelkező személyeket a terraszra tor­
nászni. A többiek fát és szenet hordtak. Az ajtók 
zárva voltak. Csupán annyi időre nyitották kt 
reggel, hogy a tejes kannákat átvegyék. Óvatos­
ságból följegyeztem egy könyvbe még azt az időt 
is, melyet ez a művelet igénybe vett.

— Az ingatlanon belül külön rendőrséget 
szerveztem. Nem tűrtem semmiféle politikai 
megnyilvánulást Voltak ott falangisták, papok, 
jézustársasági atyák, egy vezérkari ezredes, to­
vábbá Moscardonak, az Alcazar védőjének 
anyósa és sógornője, de la Ciérva, gyalázatosán 
agyonlőtt ügyvédünk édesatyja stb. Volt egy, 
drótnélküli telefonberendezésünk s három sze­
mély segítségével föl jegyeztem a legfontosabb hí­
reket. Ezeket kinyomattam és falragaszokon tet­
tem közzé minden emeleten.

Halálfélelem - - mint a fegyelem legfőbb
biztositéka

— A légkör idővel meglehetősen súlyossá 
vált; 900, különböző korú egyén, a maga heves 
spanyol vérmérsékletével, hosszú hónapokon át 
összezsúfolva egy zárt épületben: ez olyan va­
lami volt, amit aligha tudtak volna elviselni, ha 
kint nem kellett volna rettegniük "a rájuk lesel­
kedő haláltól. A tömeges, önkényes kivégzések, 
melyek mindenkinek élénk emlékezetében éltek 
s a kora hajnaltól kezdve állandóan dübörgő 
ágyúdörgések minden szigornál és rábeszélésnél 
jobban biztosították a fegyelmet.

... Érdekes egyéniség ez a Don Félix Scblayer. 
Elhagyta Spanyolországot, mert a valenciai kor­
mány — miután megszűnt Norvégia ügyvivője 
lenni — nem kezeskedett többé élete biztonságá­
ért. Ez a 64 éves ember telve van cselekvési erő­
vel. Szinte elképzeljük öt magunk előtt, mint 
madridi diplomáciai testület „enfent terrible“- 
jét, aki örökké borsot tör a vörös kormány orra 
alá és emberbaráti kötelességet teljesítve min­
denbe beleavatkozik, ami külső — és nem belső, 
emberi — törvény szerint nem tartozik reá.

Elképzelhető, hogy menekültjei sorsának 
megoldását is mennyire a szívén viselte Don Fe­
lix Scblayer. Minden egyéb kísérletezée meghiú­
sulása után támadt az a gondolata, hogy a spa­

nyol kormánynak a menekülteknek a Franco 
fogságában levő, katonaköteles korú vörös 
foglyokkal való kicserélését javasolja. Végre is 
a Vöröskeresztet bízták meg, hogy lebonyolítsa 
ezt a kicserélést, melynek érdeme végeredmény­
ben szintén a Schlayeré.

De csodálatosképpen éppen a norvég követ­
ség menekültjei még mindig ott vannak, míg a 
francia és más követségeken megtörtént a kicse­
rélés. Ideje, nagyon is ideje lenne már—Scblayer 
szerint —, hogy elszállítsák őket. Mert, ha egy, a 
nemzetiek részéről Madrid ellen indított újabb 
támadást siker koronázna, a visszavonuló vörö­
sek miatt a követség menekültjeit a legrosszabb- 
tól kellene félteni.

„Fronconok kell győznie, csapafainak 
jóval nagyobb fegyelme folytán"
Megkérdeztem Schlayertől, mi a véleménye 

a jelenlegi spanyolországi helyzetről és azokról 
az emberekről, akikkel ott találkozott.

Gyűlöli Del V a y o t, aki több ízben denun- 
ciált ellene az oslói kormánynál, de elnéző N e- 
g r i n irányában.

— Nagyon rokonszenves és igen művelt em­
ber — mondotta Negrinről. — Tizenkét évet töl-
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tött Németországban; Marburgban végezte tanul­
mányait. majd ugyanott orvosi gyakorlatot foly­
tatott. Gyakran beszéltem vele. Utolsó találkozá­
sunkkor megkérdeztem tőle: hogyan képzeli el 
egyesíthetni Spanyolország két felét?“ A két 
tábor ifjúságában bízom — válaszolta 
—, moly meg fogja teremteni a ? új 
Spanyolországot a népi összetarto­
zás alapján.“ Feltettem ugyanezt a kérdést 
Passionaria asszonynak is a kommunista párt 
valenciai irodájában. „Lehetetlen — vála­
szolta. — „Teljesen lehetetlen. Az egyik 
félnek föl kell falnia a másika t."

— S a győzelem, mit gondol, kié lesz? — kér­
deztem tovább Schlayert,

— Francónak kell győznie, csapatainak jóval 
nagyobb fegyelme folytán, — válaszolta az ex- 
konzul. — A köztársaságiaknál tegezik a tiszte­
ket szolgálat után És van még más ok is. A vö­
rösek nem eléggé egységesek egymás között. 
Kommunisták, szindikalisták, szocialisták és 
anarchisták csak az alkalomra, egy esetleges ka­
tonai győzelemre várnak, hogy leszámoljanak 
egymással. A játszma főleg Prieto és Large 
Caballero között folyik. Az anarchisták: 
vagy banditák, vagy idealisták, akik azt hirde­
tik, hogy az ember elég jó, elég nemes ahhoz, 
hogy megszabaduljon a reánehezedő hatalomtól. 
Ezek foglalkozásbeli szindikátusokat akarnak, 
vezető és állam nélkül.

. . . Álljon itt végül S c h 1 a y e r véleménye 
M i a j a tábornokról, akit már a polgárháború 
előtt is ismert. Ne feledjük el, hogy Don 
Schlayer 1897 óta élt Madridban!

— M i a j a egészen más egyéniség — mon­
dotta — mint például egy Bonaparte, vagy 
egy Moltke. Nagyon lassú, nagyon rendes em­
ber, aki képtelen lenne gyors, rögtönzött cselek­
vésre. Barátja volt de la Ciervánalc. Azért men­
tem hozzá, hogy segítségét kérjem öreg bará­
tunk, — agyonlőtt ügyvédünk atyja — számára. 
Útlevelet kértem tőle. „N e m, nem“ — vála­
szolta Miaja —- „ezt nem kockáztathatom 
meg.“ Majd, némi gondolkodás után, mintha 
szégyelte volna visszautasítását, hozzátette: 
„M indössze annyit tehetek, hogy ki­
állítok neki egy hamis útlevelet, az­
zal a feltétellel, hogy levágatja a 
szak ál lát," „Hogyan, ön fél, Miaja úr, ön, a 
védelmi tanács elnöke?“ — kérdeztem csodál­
kozva. „Nem félek“ — mondotta —, de ha 
egy milicista felismeri Barrajas- 
b a n, (repülőtér) vége van.“ Végül is de la 
Cierva jobbnak látta meghagyni a szakáikat és a 
norvég követségen maradni.

Hosszú és érdekes beszélgetésünk után azzal 
a benyomással hagytam el Schlayert, hogy olyan 
emberrel találkoztam, aki emberies érzésétől és 
temperamentumától hajtva mindenbe beleavat­
kozik, ami nem reá tartozik, de aki nem csupán 
nagyfokú életrevalóságról tesz tanúbizonyságot, 
hanem egyesíti magában a siker feltételeit is.

Kereskedők és kézművesek figyelmébe!

Lipcsei tavaszi mintavásár
1938 március 6-lói 11-ig.

1938 március fi-tói 11-ig nagy technikai és építkezési kiállítás. Útiköltség gyorsvonaton 
Nagyváradtól Lipcséig és vissza: II. oszt. 3480 lei, III. oszt, 2450 lei. Ezen alkalommal társas- 
utazás is indul Brassótól Lipcséig, 5 napi tartózkodással Lipcsében, lakással és ellátással, 
valamint a kiállítás és a város megtekintésének kalauzolásával 2288 lei.

Kézművesek részére: egész lipcsei tartózkodás idejére költségek (4-szeri éjszakai 
szállás í regge’i í ebéd, 3 vacsora, poggyászszállítás, körutazás a városban, a népek csatája 
emlékművének megtekintése, a „Krystall-Palast“ varietébe belépőjegy) személyenként 
KM. 42.80.

Jelentkezések 1938 február 20-ig.
Bármilyen közelebbi felvilágosítást nyújt a Lipcsei Vásár tiszteletbeli képviselője:

SCHUSTER L. ezredes, Nagyvárad, Str. N. Jorga (v. Zöldfa-u.) 1. szám.

Tatarescu külügy­
miniszter nyilatkozata
fi Románia békében akar élni mindenkive — de elutasít 

minden idegen beavatkozást be ügyeibe"

Bucure$ti. Saját tud. Gheorghc Tatarescu 
államminiszter és ideiglenes külügyminiszter 
nyilatkozott a sajtó munkatársainak. Nyilatkoza­
ta a következő:

— A nemzeti egység kormány, amely azzal 
a megbízatással alakult, hogy enyhülést és ki­
engesztel 5dést valósítson meg az ország belső 
életében s alkotmányos reformokat alkosson, 
nemzetközi kapcsolatok terén folytatja a nem­
zeti egység parancsából eredő hagyományos 
külpolitikát Ennek a politikának, amely az 
uralkodó á'landó irányítása alatt áll és így 
folytonossága és állandósága biztosítva van, 
célja a béke és az ország örök határai érintet­
lenségének 'fenntartása. Ez a politika nem is­
mer habozást, sem utjáhój való eltéréseket és 
mentesítve van a belpolitikai hullámzás bármi­
lyen befolyásától.

— Meg valósítási módszerei a következők: 
a szerződések tisztelete, a szövetségek tisztele­
te, baráti kapcsolatok fenntartása és létesítése, 
kivétel nélkül minden néppel. Következéskép­
pen a kormány folytatja a már létező szövetsé- 
eek és barátságok megerősítését és elmélyíté­
sét s az ország kapcsolatainak az összes álla­
mokkal, különösen a szomszédállamokkal való 
fejlesztését ,

— Külpolitikánk állandó célja a kisantant- 
beli és a Balkán-szövetségbe tartozó szövetsé­
geseink iránti kapcsolataink elmélyítése. Ez a 
két szervezet állandóan erősödő összetartásával 
és termékeny fejlődésével politikai, gazdasági 
és kulturális téren erős kezessége a béke meg-

•Tailamlon, az antókiállitáson mutatták be ezt a csukott motorbiciklit, amellyel világ­
rekordot javított az olasz Taruftl.

őrzésének Közép- és Kelet-Európábán a két ál­
lamszövetségben tömörült népek törekvéseinek 
megvalósítására.

— Lengyelországgal fermálló, a biztonsági 
egyezményre s a kulturális és gazdasági egyez- 
ményektre alapuló szövetségünk fontos ténye­
zője az európai állandóságnak és hisszük, hogy 
kötelességünk ennek a béke fensőbb érdekében 
való megerősítése.

— Területi szövetségeink rend-szerének ha­
talmas támasza Franciaország barátsága. Fran­
ciaországgal elszakíthatatlan kapcsolataink ere­
dete a gondolatok és törekvések rokonságában 
és a francia népnek olyan pillanat okban vaió 
mellettünk állásban gyökerezik, amelyek határ, 
pontokat jelentettek nemzeti egységünk meg­
valósításában, ma még 'fokozottabb értékű ál­
landó érdekeink közössége folytán.

— Nagy británniának a béke és a szerződé­
sek biztosítására irányuló szüntelen törekvése 
egy vonalra helyezi politikáját a mienkkel. A 
N agy bri tárni i á vaj való kapcsolataink minél 
szélesebb kifejlesztése egyik fő gondjainknak.

— A kormány állandóan törekedni fog a 
Szovjetunióval való jó szomszédsági kordiái is 
kapcsolatok kifejlesztésére. A gazdasági érde­
kek közössége s a jó barátsági érzés Németor­
szággal való kapcsolatainknak továbbra is 
mind kielégítőbb fejlődést fog biztosítani. Kor­
mányunk Olaszország irányában a szoros baráti 
kapcsolatok megerősítésére törekszik.

— A népszövetségi alapokmány tisztelet- 
bontartása mellett, és ennek keretében az együt­
tes biztonság munkájában való együttműködé­
sünk egyik állandó célja és tárgya külpoliti­
kánknak. Románia továbbra is közreműködik 
a genfi kifejtett tevékenységben s mind-en ere­
jével a béke eszméjének szolgálatában áll, a 
politikai íügget.Ienség, a területi sérthetetlen­
ség és az együttes biztonság elve alapján. Mint 
a múltban, úgy ezután is távolta.rtjuk magun­
kat minden világnézeti megkülönböztetéstől, 
amely egymással szembenálló táborokba oszta­
ná a népeket és minden más államok b>ő 
ügyeibe való beavatkozástól, mivel minden ál­
lamnak joga van arra, hogy belpolitikáját a 
maga törekvéseinek és szükségleteinek megí'- 
lelőcn rendezze. Éppen ilyen határozottan el­
utasítunk azonban minden idegen beavatkozást- 
a mi belpolitikái ügyeinkbe.

— Románia ennek a válfozhatat.lan s ál­
landó érdekekből fakadó politikának szűnt ölen 
megvalósítását követve, a nemzetközi együtt­
működés keretében be fogja tölteni történelmi 
küldetését a béke és a haladás szolgálatában.

A LAKODALMAKHOZ IS PREFEKTUSI 
ENGEDÉLY SZÜKSÉGES. Szat-már. Saját 
tud. A kormány, mint ismeretes, a köz­
rend és belső béke biztosítása céljából, az egész 
ország1 területére ostromállapotot rendelt el. 
Ennek következtében tilos minden gyülekezés 
vagy összejövetel. Coman Simion ezredes, Szat- 
már vármegye prefektusa elrendelte, hogy úgy 
a városokban, mint a falvakban a lakodalmak 
megtartásához prefektusi engedélyt szerezzenek-
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f döf árás
A bucure$ti időjáráskutató intézet jelentése 

szerint a várható vívio.zás: Gyenge szél, változó 
fi’hözai, helyenként eső, a hegyeken havas eső, 
éjjel kit. a hőmérséklet nem változik.

Temesvár kéri az ál. ^polgárságok felülvizs- 
róláFÓra kitűzött határidő meghosszabbítását.
Temesvár. Saját tud. A zsidó Lakosak állampol­
gárságának felülvizsgálásához szükséges munká­
latok még tartanak a városházán. Miután — 
munkatorlódás miatt — a kifüggesztendő név­
jegyzék csak 'február végére készülhet, el — a 
város vezetősége valószínűleg kérni fogja a feb­
ruár 20-ikí terminus meghosszabhitását. A ki­
függesztendő névjegyzékben — egyébként — elő­
reláthatólag 3000—3500 név szerepel maid.

Megkezdődtek a jogi doktorátusi vizsgák a 
kolozsvári egyetemen. Saját. tud. A kolozsvári 
egyetem jogi fakultásán tegnap lezárták a jogi 
doktorátusi vizsgákra vonatkozó jelentkezési ha­
táridőt és február 10-án megkezdődtek a folyó 
lm 28-jg bezárólag tartó vizsgák.

LENINGRAD HARCI LÁZBAN. Stockholm­
ból jelenük: Oroszországból hazatért svéd ál­
lampolgárok szerint a G. P. U. szigorú ellen­
őrzés alatt tartja a külföldieket. Még éjszaka is 
többször felhívják telefonon a külföldieket, 
hogy otthon tartózkodnak-e. vagy sem. Lenin­
grad egy hadiállapotban élő város képét mu­
tatja. Éjjel-nappal dolgoznak a tengeralattjárók 
előállításán és modernizálásán.

Orvosi áthelyezések Kolozs megyében. Ko­
lozsvár. Sajat tud. A Hivatalos Közlemény leg­
utóbbi száma újabb áthelyezéseket közöl a 
munka- és egészségügyi minisztérium kötelé­
kébe tartozó orvosi kar kebelében, melyekből 
megyénk területén a következőkét érdeklik: dr 
Hossu Traian Stefan véglegesített főorvost Kis- 
küküllő megyéből fenti minőségben kolozsvári 
kerületi orvosnak helyezték át. Dr Manu Cornel 
rneregyói Kolozs megyei segédorvost ugyané 
minőségben a nagyenyedi fegyliáz orvosának 
osztották be.

könyvek:
holier ilz nagy Szentség valóban!

A hires angol író könyve az 
Ohariszentségről. Ara fűzve . . . 165 Lei 

K;ikönyv Krisztus katonái. Buzgó­
dra serkentő mű serdflltebb

fiuknak. Ara fűzve ...................................12 .,
Luter- Az Ur szántóföldje. Prédi- 

* éri ók földműveseknek. Ara
.-ve ............................................................ 125 „

C-u\ o--,>v: A ve Mária. Szűz Máriás 
beszedek es előadások. Ara f. . . . 130 „ 
fi-er; Watonika. Indián e [be­
telés ifjúság részére. Ara f.-ve . . 35 „

Ü 1 I Cszterke problémája. EI- 
' -v'|e, fiatal lánykáknak. Ara

fűzve  20 „
I t i'-i Spanyol tüztenger. Képek 

ti v-ivíis rémuralomból Fűzve ... 60 „
üi lóth Tihamér: Miatyánk!

Konferencia beszédek a Mi-
atyánkról. Ara fűzve.................... 280 .,

Lucas- Üdvösséged a kis Ostya.
Ara fűzve...............................................105

Kapható: könyvosztályunknól.

Zürichi zárlat Párize 14.14 háromnegyed, 
London 21.61 egynegyed, Newyork 429.12, Brüsszel 
j”:ü‘ íe1, Milánó 22.59, Amszterdam 241, Berlin 
0,-3 Récs — schilling 79.40, Prága 15.12, Varsó 
31.70, Béig,rád 10, Bucuregti 325.

Constantin Constantinescu törvényszéki Kiel 
nők veszi át Nagyvárad város ügyeinek vezetését.
Nagyvárad. Saját tud. A belügyminisztedium ren­
delkezése folytán néhány nappal ezelőtt a váro- 
et>K ügyeinek vezetéket mindenütt, a városi fő

mtmm

kát fognak kinevezni. Csütörtökön délelőtt meg­
érkezett Nagyváradra a belügyminiszter távirati 
utasítása, amelyben felmenti dr Vostinar 
Joant a polgármesteri teendők végzése alól ** 
helyébe Constantin Constantinescu tőr 
vényszéki "Aelnök helyettest nevezi ki. Az újon­
nan kinevezett polgármester ünnepélyes beik*a 
tását pénteken délelőtt 10 órakor tartják meg a 
városházin. Szombaton kerül sor ezután a me­
gyei vezetőség kicserélésére, illetve kinevezésére.

Elhunyt matróna. Temesvár. Saját tud. Lob­
ma y e r Szidónia nyolcvan esztendős özvegy, 
Nandorhegyen meghalt. Az elhunyt matróna Te­
mesvár egyik régi, tekintélyes családjából szár­
mazott. Lobmayer Nándor, nándorhegyi plébános 
az elhunytban édesanyját gyászolja. Özvegy Lob- 
mayerné földi maradványait Temesvárra szállí­
tották s a családi sírboltban helyezték örök 
nyugalomra

Lepecki, madagaszkári lengyel kiküldött a 
zsidó kivándorlásról. Varsóból jelentik' M Le­
pecki, a Madagaszkárban tartózkodó lengyel 
küldöttség vezetője, előadást tartott a l-engye’- 
ors-zági zsidók Madagaszkárra való telepítésé­
nek lehetőségéről. Az előadó szerint Ankiizína 
körül mintegy 28.000 négyzetkilométernyi terü­
lten nagyon alkalmas az éghajlat, úgy hogy 
igen alkalmas a zs'dó kivándorlók letelepüe- 
sére, Lepecki emondotta azt is, hogy évenként 
10—15 ezer család telepedhetne le Madagaszká­
ron, ami 50—70.000 személyt jelent. Utazási és 
berendezkedési költségekre személyenként 150 
ezer híre lenne szükség.

Temesváron tárgyalják meg a román-magyat 
határlorgaímat. Temesvár. Saját tud A vosutigo? 
gatósag most foglalkozik a májusi menetrend 
öszeállitásával. A román-jugoszláv vasúti me­
netrend megállapítása érdekében a CFR közegei 
konferenciát tartottak a jugoszláv megbízottak­
ká! a jugoszláviai Versecsn. A hónap végén vi­
szont a MÁV kiküldötteivel tárgyalják meg a 
CFR megbízottai a román—magyar batárforga’- 
mat. Ez' a konferenciát Temesváron tartják meg.

SIKERÜL MEGMENTENI A PAPANIN EXPE­
DÍCIÓT. Moszkvából jelentik: Szerdán este fél 7 
órakor sikerült a Murmansks jégtörő egyik gépé­
nek a Papanin táborhelyét jelentő jégtáblán le­
szállnia. Égy másik gépnek Papanin közelében 
sikerült a leszállás, de a pilóta, Blalov, nem tu­
dott érintkezésbe lépni az expedícióval.

ELFOGTAK EGY CSEMPÉSZT, AKI A 
TESTÉBEN HORDOZTA AZ ARANYAT. 
Szatmár. Saját tud. A csempészés történel­
mében páratlanul álló esetről érkezett jelentés 
az itteni hatóságokhoz. A cseh határőrszolgálat 
egyik tisztviselője a román-cseh határ mentén 
igazolásra szólított fel egy zavartan viselkedő 
férfit. Mivel az illető személyazonosságára vo­
natkozólag nem tudott kielégítő feleletet adni, 
a tisztviselő előállította. Megmotozták, de sem­
mit sem találtak nála. Már éppen el akarták 
engedni, amikor a vámtisztnek újabb ötlete tá­
madt. A csernpészgyanus embert elvitte a kór­
házba, ahol megröntgenezték. A vizsgálat során 
kiderült, hogy a tisztviselő gyanúja nem volt 
alaptalan, mert az illető, akinek nevét a nyo­
mozás érdekében titokban tartják, a testében 
vitte át az értéktárgyakat. Az orvosok régi 
aranypénzeket, egy aranyrudat es pergamenbe 
csomagolt, nagyösszegü hingen valutát szedtek 
ki belőle. A nyomozás megállapította, hogy a 
csempész az egyik jól megszervezett romániai 
bűnszövel'- ’■ futárja s hetenként meg­
lette a rimánia-csehszlovákiai Vitat. A nyomo­
zásba a romániai hatóságok is belekapcsolód­
tak.

Rendelettörvény a veszettség leküzdésére.
Bucurestiből jelemik: Dr Costi'nescu egész­
ségügyi miniszter rendelettörvényt dolgozott ki 
a veszettség leküzdésére, ugyanis egyetlen ország­
ban sem szed annyi áldozatot a veszettség, mint 
Romániában. Évente több mint 25.000 olyan em­
bert kezelnem akiket veszett kutyák martak 
tnes Az összes több; európai államban nem (esz 
ki ennyit a Pasteur-mtézetek közelijeinek száma. 
A miniszter tervei szerint kiirtanák az összes kó­
bor kutyákat és csak szájkosárral engednék a 
bejelentett ebeket nyilvános helyen megjelenni. 
Megelőző oltásokat alkalmaznának és megnövel­
nék a Pastpur-intézetek számát.

Dr. Nyisztor Zoltán

Mandarinok,
Kulik és 

Misszionárusok!
Útleírás

Ara: 180 lei és portó

Kapható könyvoszíáíyunknál.

A kínai missziókért. Az áradások, földrengé­
sek, Lgujabban pedig a háború érzékenyen su,i 
iá a Linai katolikus missziókat. A niissziisoapok 
egvn.ásu-ü n Írják panaszos h-veleiket es anyag: 
limosatást kérnek. Az ;sten’ ige társulata 10. v. 
ü.) kötőnösen a papokhoz fordul e- kéri őket, 
h ey a piksziók ’avára vállaljanak szen-nxiséket. 

* k; orra hajlandó, jelentse be aluli.'Ottná . baay 
hány szentmise ‘i.gyenes végzését vállalja. v 
«zentmhék csak azok kijelölése után végezhetők 
Cím- Hodacs Ágoston tb. esperes, iJléMrv’S 
Dorobanti, jud. Arad, p. u. Curtici.

GYANÚS BŐRÖNDÖK A PÁLYAUDVARON 
Bucuressti. Saját tud. A btscure$íi északi pá­
lyaudvaron letartóztattak két csehszlovákiai zsi­
dót, Weiss és Katz neviieket, akiket a vámható­
ság szervei valutacsempászésen értek.' A két csem­
pész mielőtt az erdélyi rapidra telsz állott vonta, 
hogy Budapestre utazzék, az északi pályaudvar 
vámhivatalában mutatta be utazóböröndicit. A 
vámhivatalnokok a vizsgálat megejtése után, Se- 
kötözték és Ispecsételték a bőröndöket, amelyek­
kel a csempészek a vasúti kocsik íelé tartottak. 
De olyan aggodalmasan bízták a hordárra és a 
végén olyan ieitünően nagy borravalót adtak ne­
ki, hogy ez gyanút fogott és feljelentette őket. A 
vámhatóságok szervei a vasúti kocsiban isméi 
átvizsgálták a bőröndöket s azokban utólag be- 
csusziatott egymillió lei értékű aranypénzt és isie­
gen valutát találtak. A két valuta csempészt le­
tartóztatták.

KETTŐS SZERELMI DRÁMA BUDAPES­
TEN. Budapestről jelentik: Tegnap dr Szunyogh 
Pál ügyvéd Ferenc József-rakpavíon lévő laká­
sába becsengetett éjagy József fűszeressegéd, 
aki az ügyvéd szobaleányának, Perosan Margit­
nak udvarolt, de a leány a közelmúltban szakí­
tott vele. A szobaieány a kémlűablakon át látta, 
hogy ki csengetett be és elutasította. Nagy azon­
ban nem távozott, elrejtőzött a közelben és éj­
fél után újra becsöngetett. Amikor a szoba-' 
leány álmából fölverve kinyitotta a kémlöab- 
iakot, Nagy pisztolyával rálőtt a leányra. A go­
lyó a szobaleány gyomrába fúródott. A merény­
lő ezután maga ellen fordította pisztolyát és 
kétszer mellbelőtte magát. A mentők mindket­
tőt súlyos sebekkel szállították kórházba.

Nyomaveszett két brassói turistának. Brassó. 
Sajá tud. Megdöbbentő turista-szerencsétlenség 
foglalkoztatja néhány napja a város lakosságát. 
Még vasárnap történt, hogy Róth La jos és Óbort 
Jenő kirándultak a közeli Bucsecs hegységbe. A 
tisztviselők azóta nem tértek vissza. Eltűnésük 
után, már másnap kutatni kezdték a két tiszt­
viselőt, egyelőre azonban csak annyit sikerült 
megtudni róluk, hogy utoljára a Siell-féle mene­
dékházban fordultak meg, ahonnan rövid pihenő 
után folytatták útjukat. Valószínűnek tartják, 
hogy a két kitűnő turistát visszajövet, hólavina 
temette el. Felkutatásukra mentőkülönitmény 
indult a városból, arra azonban már alig van 
remény, hogy élve sikerül megtalálni őket.. 
Mindkét tisztviselő egyébként jómódú szász csa­
ládból származik s éveken át élénk szerepet vitt 
a város ifjúságának társadalmi s főleg turiszti­
kai életében.

Tanulmányok és utijegyzetek

Kaotiato könvvosztálvuni:ban.

Kühár Fióris

Ara 40 íei és portó.
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Visszavonták a rituális vágatás tilalmát. Te­
mesvár Saját tud. A város előbbi vezetősége — 
mint ismeretes - betiltotta a rituális vágatast 
a város területén. A mostani városvezetőség ezt 
« tiila.lanat visszavonta

KATONAI POLGÁRMESTER BRASSÓ 
VÁROS ÉLÉN. Brassó. Saját tud. Brassó vá­
ros polgármesterévé a belügyminisztérium 
ISanu Victor alezredest nevezte ki. Az újonnan 
kinevezett polgármester csütörtökön délután 
már át is vette hivatalát.

Árdrágítás elmén eljárás indult több szatmári 
mészáros ellen. Szatmárról jelentik: A legutóbbi 
városvezetőség megalakulásával egyidejűleg 
megszűnt az ármaximáló bizottsác működése 
Szatmáron. A mészárosok között ez azt a hitet 
keltette, hogy most már szabadon hozhatják for­
galomba áruikat. Ennek következtében a sertés­
hús árát önkényesen 28 leiről 32 leire emelték 
fel kilónként. A jelenlegi városvezetőség, amikor 
tudomására jutott, vizsgálatot rendelt el és en­
nek során eljárást helyezeti kilátásba több szat­
mári mészáros ellen. A vizsgálat során kihall­
gatták az árdrágítással vádolt husiparosokat, 
akik azzal védekeztek, hogy annak idején az 
előző városvezetőség feloldotta a maximális 
árakat.

Kaptafával agyonverte az anyósát egy kis- 
bácsi cipész. Kolozsvár. Saját tud. Balázs Sándor 
kishácsi cipész tegnap délelőtt összetalálkozott 
anyósával. Ciocan Nastasieval. A veszekedés 
hevében az anyós késsel támadt vejéie, amire ciz 
felkapott egy csizmasámfát és úgy vágta fejbe 
anyósát, hogy az rövidesen kiszenvedett. A gyil­
kos cipész tette után begyalogolt Kolozsvárra s 
ott önként jelentkezett az ügyészségen, ahol le­
tartóztatták s megindult ellene az eljárás.

Nagysikerül láncestélyt rendezett a szászváro­
si Római Katolikus Népszövetség. Szászváros. Sa­
ját tud. Az itteni Romai Katolikus Népszövetség 
február 12-én a Transiilvania nagytermében mű­
sorral egybekötött, tanceetélyt , endezett. A tánc- 
estélyt műsor előzte meg. amelynek kereteben 
oev 3 felvonásos vígjáték került színre ba.ra.go 
Endre gyógyszerész, 'főgondnok rendezésében. A 
i.:,ir.ib keretében Zwei ok Klára, .-.a,anion Jánosne, 
Rt ebei Vilma. Csibén Olga. Imre Bözsi, Ferenc ir­
ma. Moditz Berta, Székely Olga, Soly mossy Al­
fréd. Bugán János, Salamon Janos. Aczél bérne, 
Náni Károly, Mihátli Imre Cserey Balázs, Gross 
Ferenc, Wurm Frigyes, Budoií Pal es Szabó Pé­
ter szerepeitek szép sikert aratva.

MEGHALT A TROTZKIJ FIA. Párizsból 
jelentik: Trotzkij fia az egyik párizsi klinikán 
műtét után meghalt. Ifjabb l rotzkijt február 
eleje óta kezelték a klinikán.

Kétszázezer lei — egy átmulatott éjszakáért.
Brassó. Saját tud. Ueutch Arisztid biztosítási 
tisztviselő az elmúlt éjszaka az egyik brassói 
vendéglőben mulatott. Mulatozás közben meg­
feledkezett aktatáskájáról, amelyben kétszázezer 
lei készpénz volt. Az aktatáskát — egy óvatlan 
pillanatban — a benne levő tekintélyes összeggel 
együtt ismeretlen tettesek elloptak. A rendőrség 
a károsult tisztviselő feljelentésére széleskörű 
nyomozást indított a „jó fogást“ csináló tolvajok 
kézrekeritése érdekében.

A brassói Felnőtt Leányok Mária Kongregá­
ciójának hagyományos farsangi estélye az idén 
:s szép siker jegyében zajlott le. A gondosan ösz- 
szeaUitoit műsor kiemelkedő szarna a Walzer c. 
táncjáték volt, amelyet a következő szereplők 
vittek megérdemelt sikerre: Lay Piroska, Szabó 
Mancika, Székely Baba és Paulusz Jenő. Külön 
dicséretet érdemel a táncjáték betanításáért 
Izsák Idus tánctanárnő. Nagy tetszést arattak 
lli'romszéky Piroska vidám monológja és Bor- 
hát h A, magyar dalai is, amelyeket Fuhrmann 
Emmy kisért, zongorán. Az estély sikerének er­
ünkében kivette a munkából a részét, minden 
kongreganisv élükön a fáradhatatlan prefect á- 
v il: Hue v a k Erzsébeti» .

Március elsején kezdődik a szatmári esküdt­
szék tavaszi ülésszaka. Szatmár. Saját lúd. A 
szatmári esküdtszék tavaszi ülésszaka Dobos 
Constantin nagyváradi tábla bíró elnöklete alatt, 
március elsején nyílik meg és március 10-ig tart, 
A törvényszéken már X sorsolták az esküdteket, 
akiknek gyilkosságokban és sajtóperekben kel! 
Ítélkezniük. Az ülésszak első napján a nekopoji 
férjgyil.kosságot tárgyalják.

*• Nagyváradi Iparosok Hitelszcveikezetenck 
■femaikezósi Egyesülete értesíti „A" csoportjának 
tagjait, hogy Katona Teodor és Bercsényi Gyula 
(17?, 478-ik), a ,.B csoportból pedig K 'Hiány L. 
Ignác és Purulyás Katalin (221., 22-ik) tagunk 
meghalt Ezért az esedékessé vált 10. illet m 11 
lei minden tavas tag által befizetendő az egye­
sület pénztárába vagy a pénzbeszedőnknek \i 
elnökség

Gerely Jolán :

Hivatás vagy robot
(A dolgozó leány)

Ara 110 lei és nortó.
Kapható könyvosztályunkban

Doby Juci hangversenye. Nagyvárad. Saját 
tud. Nagy érdeklődésre számottartó, művészi ese­
mény színhelye lesz február 20-án a Katolikus 
Kör nagyterme, ahol Doby Juci énekművésznő 
rendezi meg gazdag mű so ni hangversenyét. A 
hangverseny keretében a külföldön is szép siker­
rel szerepelt művésznő, számos opera és operett- 
számot ad elő, M a c a 1 i k Gabriella zongoraki- 
séretével, míg a műsorba iktatott népdalokat el­
sőrangú cigányzenekar kiséri majd a közönség 
számára ritka műélvezetet nyújtó estélyén.

Hurokra került a szatmári „Kramer kézi­
munka“ üzlet fosztogatója. Szatmárról jelentik: A 
Kramer-féie kézimunka üzlet. árukészletét és 
pénztárát ismeretlen tettes már hosszabb idő óta 
dézsmálta. A tulajdonos feljelentésére most a 
rendőrség őrizetbe vette M ° r 1 e János 20 éves 
állásnélküli kereske.lösegédet, aki bevallotta, 
hogy á'ku'ccsa.l 6 nyitotta k' az űz'etet, ahonnan 
minden kei nven almozd:'hatót e!lopott. A betörő 
f'ntaiembcrt a rendőrség .riadta az ügyészségnek.

* Megrögzött székrekedésnél és annak min. 
rtonféle káros következményeinél a gyomorbélcsa.
tornát reggel felkeléskor egy pohár természetes 
„Ferenc József“ keserű viz alaposan kitisztítja, az 
emésztést és az anyagcserét előmozdítja, a vér­
keringést megélénkíti s kellemes közérzetet és 
fokozott életkedvet teremt. Kérdezze meg orvosát

sporthírek

Megkezdődtek a jégkorongütö világbajnokság
középdöntői Prágából jelentik: A jégkorong V. 
B. középdöntői során 3 mérkőzést bonyolítottak 
le Eredmények: Csehszlovákia—USA 2:0 (0:0, 1:0, 
1:0), Svédország—Lengyelország 1:0 (0:0, 0:0, 1:0), 
Kanada Németország 3:2 (1:1, 0:0, 1:0). A svédek 
győzelme a lengyelek felett meglepetés, de USA 
vereségére igazán senki sem számított.

A kolozsvári kerületi műkorcsolyázó bajnok. 
Ságokat február 20-án tartják meg. Kolozsvárról 
jelentik: Az, utóbbi negyvennyolc órában ismét 
hidegre fordult az időjárás, szinte bizonyosra ve­
hető, hogy a. jég jó állapotban még több naipig 
használható. Éppen ezért az eredetileg február 
17-re, csütörtökre kitűzött kerületi műkorcsolyá­
zó bajnokságot, vasárnap, február 20-ikára ha­
lasztották, mikor is a sétatéri jégpályán rendezik 
meg reggel nyolcórai kezdettel.

Felmenten© az esküdtszék 
ss kolozsvári revoiveres
merénylet tettesét

Kolozsvárról jelentik: Szerdán délelőtt tar­
totta meg a kolozsvári törvényszék annak a 
nagy port felvert szerelmi drámának a tárgya­
lását, amelynek során Daubner László 27 éves 
magántisztviselő a Royal-mozi előtt- revoiveres 
merényletet követett el Barabás Piroska kolozs­
vári leány ellen. A törvényszék először a vád­
lottat hallgatta ki. aki elmondotta, hogy a leány- 
nyál a kórházban ismerkedett- meg, ahol Ba­
rabás Piroska, öngyilkossági kísérlete következ­
tében feküdt. Miután megsajnálta és megsze­
rette a leány, két évig támogatta anyagilag és 
feleségül is akarta venni, Barabás Piroska 
azonban ez elől kitért, azt hozva fel ürügyül, 
hogy nem lenne miből megélniük. Később kü­
lönváltak, Daubner azonban — mint vallo­

másában elmondotta — még ezután is többször 
felkereste szerelmesét s így történt, hogy de­
cember 13-án egy Tógyer Lajos nevű festőt ta­
lált nála. akitől Barabás Piroska állítólag ké­
peket rendelt. A festő távozása után ütlegelni 
kezdte a leányt, majd, midőn az az utcára me­

nekült. utána lőtt, A merénylet elkövetése után 
öngyilkos akart lenni, később azonban önként 
jelentkezett. A vádlott vallomásának elhangzá­
sa után a bíróság Barabás Piroskát hallgatta 
ki. aki kijelentette, hogy bár hét hétig feküdt 
a kórházban a merénylet után. most már tel­
jesen jól van s nem kívánja a vádlott meg­
büntetését, akit nagyon szeretett s feleségül is 
csak azért nem ment hozzá, mert azt akarta, 
hogy gazdag leányt vegyen el. Még néhány ta­
núvallomás hangzott el, ami után az ügyész a 
vádlott súlyos megbüntetését kérte, míg a védő 
a vádlott be szám í th at a Bánságát hangsúlyozva, 
felmentő ítéletet kért, Az esküdtszék félórás 
tanácskozás után bebizonyítottalak vette ugyan 
a bűncselekményt, azon az alapon azonban, 
hogy Daubner tettét- beszámíthatatlan állapot­
ban. féltékenységi rohamában követte el. a me­
rénylő magántisztviselőt nem találta bűnösnek 
és felmentette a vád és annak következményei 
alól.
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Német lett jéghoky mérkőzés 800(1 néző elölt Prágában 
Képünk a mérkőzés egyik izgalmas jelenetét örökíti meg (Eredmény 1:0).
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KÖZGAZDASÁG
Szigorú pénzügyminiszteri 

rendelet a részvénytársaságok 
kiadásainak ellenőrzésére

Megtörténtek az előkészületek a részvénytársaságok adójának meg
állapítására

Bukarestből jelentik: Megírtuk, hogy az 
„gésa országban megkezdődtek az adókivetése­
ket megelőző, úgynevezett előkészítő munkála­
tok. Ez az előzetes vizsgálat, amelynek az adó­
fizetési kötelezettség jóeleve történő megállapí­
tása a célja, a részvénytársaságoknál nem tör­
ténhetik meg, mert hiszen a részvénytársasá­
gok adóvallomásamak beadási határideje ápri­
lis 30. A pénzügyminisztérium intézkedése ér­
telmében, azon részvénytársaságoknál, amelyek­
nek közgyűlése már megtörténi, s így a mérle­
gel jóváhagyták, az előzetes vizsgálni munkála­
tai azonnal megkezdődnek.

Érdekes utasításokat adott a pénzügy­
minisztérium az előzetes vizsgálatot folytató 
közegeknek. Elsősorban a részvénytársaságok

költségeire hívta fel a minisztérium az ellen­
őrök figyelmét s rámutatott arra, hogy a rész­
vénytársaságok jövedelméből csakis a tényleges 
kiadások vonhatók le. Ezek a költségek azon­
ban szigorú ellenőrzés alapján ismerhetők el 
csupán. így például egy vállalat létesítésére 
szolgáló költségek vagy a tőkeemelés költségei 
nem vonhatók le a megadóztatható jövedelem­
ből.

Ezzel az intézkedéssel áll összefüggésben 
az az utasítás is, hogy csakis megfelelő, hiteles 
okmányokkal igazolt költségek ismerhetők el 
az ellenőrző közegek, által., minden más esetben 
figyelmen kívül kell hagyniok az állítólagos 
költségeket.

Tíz százalékkal növekedtek 
a pénzügyi év első fiz hónapjában 

a költségvetési bevételek
januárban kevesebb volt a közvetett adók jövedelme, mint tavaly

Bucureijtiből jelentik: A folyamatban levő 
pénzügyi év első tiz hónapjában ■— 1937. ápri­
lis elsejétől 1938. január 31-ig — az állam költ­
ségvetési bevételei 20.9 milliárd leit tettek ki, az 
előző pénzügyi és hasonló időszakában bevétele­
zett 18.9 milliárd leijei szemben. A közvetlen 
adóbevételek 15 százalékkal emelkedtek, a forgal­
mi adó bevétele 41 százalékkal szaporodott, mig 
a bélyeg és illetékbevétel 23 százalékos emelke­
dést mutat. Valamennyi bevételi tétel meghalad­
ja az előző év adatait, kivételt csupán a látvá­
nyossá sd adó képez — 45 millió helyett 41 millió 
— a minisztériumok bevétele — 1.249 millió he­
lyett- 1.041 millió — art előző költségvetési évek 
hátralékainak bevételezése — 976 millió helyett.

514 millió — és a bonokban való bevételek tétele 
— 594 millió helyett 403 millió lei.

Ha a január havi bevételeket tekintjük, a kö­
vetkezőkép alakul ki: egyenes adók 375 millió 
(előző évben 276 millió), vámbevételek 102 (118) 
millió, szeszfogyasztás után fizetett illetékek 55 
(60) millió, egyéb fogyasztási cikkek illetékeinek 
bevétele 250 (286) millió, forgalmi adó 325 (269) 
millió, látványossági adó 5 (6) millió, jövedéki 
pénztárak feleslegei 473 (298) millió, hátralékok 
bevételezése 37 (61) millió, - címletek bevételezése 
20 (60) millió. Fővárosi lapok megjegyzik, hogy 
a közvetett adóbevételek csökkenése figyeJemrn- 
mél.tó jelenség.

Sorozatos külkereskedelmi tárgyalá­
sokat kezd a kormány

Rendezik végre a sok bonyodalmat okozó román-osztrák fizetési 
ellentéteket és kimáiyitik a francia és oiasz kapcsolatodat

Bukarestből jelentik: A kereskedelmi és 
iparügyi minisztérium vezetésében az utóbbi 
időben bekövetkezett változások bizonyos mér­
tékben meggátolták a külföldi gazdasági tár­
gyalások zavartalan folytatását Az új kereske­
delmi és i.parügyi miniszterre sürgős feladatok 
várnak, amelyeknek megoldására valószínűleg 
a lehető legrövidebb időn belül sor kerül. 
Franciaországgal például haladéktalanul meg 
kell kezdenünk a függőben lévő kereskedelmi 
kérdések rendezését s mindent el kell követ­
nünk, hogy árukivitelünk számára nagyobb 
kereteket biztosítsunk. E törekvésnél számítha­
tunk a francia gazdasági élet vezető köreinek 
támogatására.

Másik fontos napirendi kérdés az osztrák 
piacra irányuló kivitel ügyének rendezése. 
Ausztriával a kőolajkivitel fizetési feltételei 

támadtak annak idején ellentétek, 
amelyeket a hosszú és mindkét félre káros 
huza-vona után kölcsönös engedékenységgel 
kell elsimítani. A Panca Nafionala az osztrák 
piacra szállított kőolajért szabad és erős devi­

zákat követelt, amit az osztrák kormány nem 
volt hajlandó teljesíteni, hivatkozással arra. 
hogy nem rendelkezik megfelelő mennyiségű 
devizával. Most Ausztria Csehszlovákia bevo­
násával hármas-számlán való úgynevezett tri- 
partiális elszámolást ajánl. Egyelőre a Banca 
National a álláspontja az új ajánlatot illetően, 
ismeretlen.

Ugyancsak belpolitikai események késlel­
tették a román-olasz gazdasági megállapodás 
módosítását szolgáló tárgyalások megkezdését. 
Már-már úgy volt, hogy tényleg megkezdődnek 
a tárgyalások, azonban végül is három hónap­
pal meghosszabbították a jelenleg érvényben 
lévő egyezményt s ezzel a kérdés egy időre le­
került a napirendről. Hír szerint most már rö­
videsen megkezdődnek a tanácskozások.

Végül említésre méltó: valamennyi balti 
állam azon dolgozik, hogy szorosabbra fűzze 
Romániával gazdasági kapcsolatait. Ezen óhaj 
megvalósítása érdekében egész sor értekezletre 
van kilátás

Ötvenszázalékos utazási 
kedvezmény Kolozsvárra
Bukarest. Az államvasutak forgalmi igazga­

tósága 50 százalékos kedvezményt engedélyezett 
a kolozsvári magkiállítás látogatóinak. A ked­
vezmény február 18 és 28 között érvényes. A 
menetben egész jegyet kell váltam. Ezzel a 
jeggyel vissza lehet térni, csak láttamoztatni 
kell a visszautazásnál. A jegy 5 napig érvé­
nyes. A kiállított áruk csak a visszaszállításnál 
részesülnek 50 százalékos kedvezményben..

Akt&Uitdetések
hlgy szó éra 3 let, vastag betűvel 8 lel. „Cím l 
kiadóban" még további to lei. Álláskeresőknél 
■f3°/o kedvezmény. Legkisebb hirdetés dija 36 lel 
E4!s6 ázó mlnd‘8 vastag betűvel lesz szedve.
■HHUDHI M

Atöu&mmäs
__________  __I

Házvezetőnőnek
menne egyedül álló 
idősebb nő, kisebb csa­
ládhoz. Nagyvárad, Str.
Rostorilor (v. Huszár­
utca) 7. szám.

Komenctós vincellér
március 1-től kereste­
tik. Értekezhetni Nagy­
várad., Str. Negruzzi 
(v. Szent Anna-u.) 18.

Korrepetitort
keresek II. gimnazista 
mellé. Cím- Nagyvárad, 
Strada Petőfi 10. szám.

Perfekt szeoatányt
keres azon na ra. Cím: 
Nagyvárad, Str. Cioro- 
gariu (v Uri-utca) 30.

BmaeeHHBHES
Veszek

aranyat, ezüstöt, brtl 
liá.nsot Herbst, ékszer 
nulláz, Nagyváradon 
Bul. Reg. Ferdinand 3

Kiadó
egy három, ösetlei 
négy szobás, parketta 
lakás összes mellékbe 
lyiségekkel május l-re 
Értekezhetni: Nagyvá
rad, N. Zsiga (v. Lu 
kacs György) utca 18.

Májusra
keres központban (Óla 
sziban) 2 szobás com 
for tos földszinti utca 
lakást gyermek telei
házaspár. Címeket > 
khadóba kér.

Adüt-vUei

Mezötelegden
4 lakásos ház, nagy 
kerttel eladó. Értekezni 
Nagyvárad, Str. Joan 
Ratiu Nős 5.__________

Veszek
jókarban levő 12—15-ös 
Richter Original kör­
zőt. Nagyvárad, Strada 
Ingusta (Keskeny-u.) 26

Rövid fémszerkezetű
kitűnő hangú, világ­
márkáé zongora sürgő­
sen 12.000 leiért eladó, 
bizomany, Sternbergnél 
Nagyvárad, Bul. Regele 
Ferdinand 13. szám.
6 személyes uj szerviz
és egy kis könyvszek­
rény eladó. Nagyvárad, 
Strada Lunga (v. Hosz- 
szu) utca 3. szám.____

Kertes házban
2 szobás, alkoves, für 
dőszobae laka* mellék 
helyiségekké! kiadó. - 
Nagyvárad, Str. Cior 
das (v. Vízvezeték) u. 3l

Kapualatti
utcai bútorozott szobi 
kiadó azonnal. Nagy 
várad, Nicolae Zsígi 
(v. Lukács György) u. 1

3 szobás magánház
május 1-re kiadó. — 
Nagyvárad, Str. Pra 
porgescu 12. szám.

Üzlethelyiség
azonnal vagy május él 
sejére kiadó.. Nagyvá­
rad Stefan cel Mare A 
Tisza lva. mám tér 19
Udvari bútorozott szoba
azonnal kiadó.. Nagyyá- 

ul. Nicolae Zsiga (v. 
Lukács György) u. 27.

Vasaló párna
ujjafa és szabó ollók 
eladók. Bodnár, Nagy­
várad, Tache Jonescu 
(v. Körös) utca 45.

Egy asztali tűzhely 
eladó. Str Aurél Vlaicu 
(v, Vámház-utca) 35. 
Nagyvárad.____________

Melegágy üvegek 
és rámák V •‘ón kan- 
hatók. — Nagyvárad. 
Frencze.1, Str Via huta 
(v. Szt. János u l 44

Sötétkék
mély és fehér sport 
gyermek kocsi olcsóért 
eladó. Cím: Nigv várad 
Nicolae liga 'v Lukács 
György) utca 30 szám

Elemes
villanymosó gép olcsón 
eladó. Nagyvárad, Str. 
Bratianu (v. Szaniszló) 
utca 3? szám._________

2 férfiöltöny
eladó. Nagyvárad, Str. 
Pasteur 13. szám.

Tarján
órás és ékszerész Nagy­
várad, Bulv. Regele 
Férd inad No. 8. Javítá­
sok olcsón és szaksze­
men készülnek.

Úri családnak
ebéd kosztol adok ki­
hordásra. Ugyanott fe­
hérnemű varrást, jaki-- 
tást vállalok. Nagyvá­
rad, Strada Joan Ghica 
(v. Párizs-u.) 24.

Köszörnitesstink
ifj. Hetemen köszörül­
nél. Nagyvárad, P. Mi 
hai Viteazul (v. Nag\ 
piac-tér), Avrxm Janen 
(v. Kossuth L.) u. sápok

Kiolvasott
újságot és folyóiratokat 
kérünk kórház-i bete­
gek részére. Leadható ,«
kiadóhivatalban.
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LEGÚJABB
Berlin szerint nem lehet 
„Anschiussróé4" beszélni

Ausztria szuverenitását csak megerőssfette a mos­
tani egyezmény. — Az angol és írartcia nagykövet 

együttes felvilágosítást Kért a? eseményekről

Mussolini szerepe az egyezmény hátterében
Londonból jelentik: Az angol sajtó részlete­

ién ioglalkozik a német osztrák megegyezés 
nemzetközi vonatkozásaival. Elárulják a lapok, 
hogy a szerdán délben és este tartott miniszter- 
tanács az osztrák helyzettel foglalkozott. Anglia 
összeköttetésben állott Franciaországgal, még 
pedig Eden Corbin francia nagykövettel, Delbos 
pedig Fhipps angol nagykövettel tanácskozott 
az osztrák helyzetről. A berlini angol nagykövet 
és a bécsi angol követ utasítást kapott, kérjen 
felvilágosítást a német, illetve az osztrák kor­
mánytól a megállapodás részleteiről. A „Daily 
Telegrap“ szerint a bécsi angol követ szerdán 
délután telefonbeszélgetést folytatott Londonnal, 
de nem adhatott kimerítő beszámolót. A bécsi 
kővet slfrtrozott táviratát csütörtökre várják 
Londonba.

AZ
BERLINBE ÉRKEZETT 

OSZTRÁK BELÜGYMINISZTER.

Bécsböl jelentik: A félhivatalos Reichs­
post berlini jelentése szerint Hitler a szerein es­
ti diplomáciai vacsorán feltűnő szívélyességgel 
üdvözölte Tauschitz osztrák követet és örömét 
fejezte ki afelett, hogy Berchtesgadenben sike­
rült megegyezni.

Berlinből jelentik: Seyss-Jnquart osztrák 
belügyminiszter csütörtök délelőtt Becsből Ber­
linbe érkezett.

MILYEN SZEREPET VITT MUSSOLINI 
A LEGÚJABB ESEMÉNYEKBEN?

Londonból jelentik: Az anarol sajtó a vasár­
napi Hitler-beszédtől várja a helyzet tisztázását 
és addig találgatásokba sem óhajt bocsájtkozni. 
Egyes lapok mindenesetre felvetik a kérdést, 
hogy

milyen szerepet vitt a legújabb esemé­
nyekben Mussolini.

Némelyek a Duee hallgatását arra magyarázzák, 
hogy közte és Hitler között úgynevezett úri 
emberi“ megállapodás jött létre. Más lapok vi­
szont azt hangoztatják, hogy Mussolini kényte­
len volt feláldozni egy erőteljes osztrák függet­
lenségi politikát Olaszország földközi-tengeri és 
birodalmi érdekeiért. Ezek az utóbbi lapok azt 
állítják, hogy Olaszországnak ismét nehézségei 
támadtak Abesszíniában. Abban mindenki 
egyetért, hogy a jelek szerint Mussolini, főssé 
háttérbe szorult és a berlin-római tengely leg­
főbb irányítója Hitler lett.

Párizsban tartja magát a hír. hogy
Olaszország mozgósított a Brenneren.

A hírt még nem cáfolták meg. Úgy látszik, 
hogy Olaszország ki akarja használni a hely­
zetet. Szó van arról, hogy Anglia és Franciaor­
szág Olaszországgal tárgyalnak, mert úgy lát­
ják, hogy Olaszország nélkül nem tudják el­
lensúlyozni Németország törekvéseit.

AZ ANGOL ÉS FRANCIA NAGYKÖVET 
EGYÜTTES MEGJELENÉSE RIBBENTROPNAL.

Berlinből jelentik: Francois Poncet francia 
és Henderson angol nagykövet csütörtök dél­
ben együtt jelentek meg Ribbentrop német bi­
rodalmi külügyminiszternél, hogy érdeklődje­
nek az események iránt. Ezen túlmenően han­
goztatják. hogy

Anglia és Franciaország igen élénk 
figyelemmel kíséri Ausztria sorsát

•Járitsi diplomáciai körök úgy biuják, hogy

Németország ellenőrzést kíván gyakorolni az 
ostzrák érctermelés felett és be akarja von,ni 
Ausztriát a négy éves tervbe.

GÖRINGET ÜNNEPÉLYESEN FOGADJÁK 
AUSZTRIÁBAN.

Récsből jelentik: Csütörtökön délelőtt az a 
hír terjedt el. hogy

Göring a legközelebbi hetek folyamán 
Ausztriába utazik.

Göringet ünnepélyesen, hivatalosan fogadják 
Ausztriában és hosszas tárgyalásokon beszéli 
majd meg a Németország és Ausztria közös 
ügyeit Schuschnigg követség! kancellárral. A 
Londonon keresztül érkezett hír Pécsben óriási 
szenzációt keltett.

A JUGOSZLÁV BELPOLITIKA ALAKULÁSA
AZ OSZTRÁK ESEMÉNYEK HATÁSA ALATT.

Belgrádból jelentik: A jugoszláv belpolitiká­
ban néhány napon belül igen érdekes esemé­
nyek várhatók. Beavatott körök szerint. Stojadi- 
novits miniszterelnök a jövő héten az osztrák 
események hatása alatt Zágrábba utazik és fel 
keresi a parlamentből kivonult néppárt vezetőit, 
elsősorban Mécseket, hogy kísérletet tegyen a 
horvát-kérdés rendezésére. Stojadinovits szemé­
lyesen és egyenként akarja meggyőzni Macseket 
és a horvátok többi vezetőit álláspontjáról és 
szeretné kipuhatolni, hogy milyen feltételek

Az idei könyvpiac nagy szenzációja!

RACHMANOVA

Gvár, ahol 
az ni embert gyártják

Kél vászon propaganda
kiadás 100 lel. Kapha 
tó « Magyar Lapok 
könyvosztályában. — 
Hachmanova megjelent 
és kapható művei: Sze­
relem, cselt a, halál. 
Házasság a vörös v' 
bariban, A bécsi tejes- 
asszony, Gyermekko­
rom.

Egy kötet ára félvászon kötésben 100 lel.

mellett lenne hajlandó visszatérni a képviselő­
házba, annál is inkább, mert el akarná kerülni, 
hogy az egyesült, szerb-horvát ellenzéki csoport­
tal együttesen kelljen tárgyalnia. Belgrádban 
nagy várakozással tekintenek a miniszterelnök 
zágrábi látogatása elé.

NAGYJELENTŐSÉGŰ NÉMET OLASZ 
MEGEGYEZÉSRŐL TUD EGY ANGOL LAP.

Londonból jelentik: A Daily Express Ber­
linbe küldött tudósítója útján

nagyjelentőségű német-olasz megegye­
zésről tud. Eszerint Németország a 
megegyezéshez való hozzájárulása fe­
jében öt éves garanciát nyújtott Mus­
solininak Ausztria teljes függetlensé­

gének fent art ás ár ól.
A lap szerint ezen az alapon tartja meg Hitler 
vasárnapi beszédét és új javaslatot tesz az 
európai béke megszilárdítására.

ESŐSBEN MEGNYUGODOTT A HANGULAT.
Becsből jelentik: Az osztrák szövetségi 

gyűlést a jövő csütörtökre összehívják. Ezen 
Schuschnigg nagy beszédben ismerteti a 
berchtesgadeni találkozó eredményét és rész­
leteit.

Récsből jelentik: Bécsben a hangulat meg­
nyugodott, A keddi és szerdai izgalmak után 
a közvélemény higgadtan mérlegeli a történ­
teket. A sajtó hangoztatja, hogy a kormány 
új összetételében is az eddigi konzervatív irányt 
képviseli és csak egy nemzeti páfti tagja van, 
akit már Dollfuss 1934-ben be akart venni a 
kormányba.

Ä mostam esemény csak mesierösitette Ausztria
szuveréuitásáS

Berlinből jelentik: A külföldi találgatások­
kal szemben Berlinben megállapítják, hogy az 
uj német—osztrák megállapodásból követke­
zik. hogy Anschlussról sem politikai, sem terü­
leti értelemben beszélni nem lehet.

Ausztria szuverenitását a mostani ese­
mény csak megerősítette.

A változások lényegét Berlinben a követke­
zőkben foglalják össze:

— Bécsben most már kétségtelenül meg­
változott módszerekkel fognak kormányozni, 
i kísérlet igazi jelentőségét az adja meg majd. 

hng\ mennyire Indiák a felek a kötelezett ege­
ket betartani. 1 cél változatlanul az. hogy 
helyreállítsák a két állam között azt a békét,

melyet a két testvérország közötti állandó fe­
szültségek következtében oly sokáig nélkülö­
zött egész Európa.

Budapestről jelentik: A ..Népszava“ érte­
sülése szerint Ausztriában a közkegyelmet a 
szociáldemokratákra is kiterjesztik. Ez a hír 
még megerősítésre szorul.

ÖSSZEHÍVTÁK AZ OLASZ MINISZTER- 
TANÁCSOT.

Rámából jelentik: Szombat délelőttre ösz- 
szehivták az olasz minisztertanácsot. A napi­
rendet még nem hozták nyilvánosságra. Egye­
lőre csak annyit lehet tudni, hogy a minisz­
tertanács igen fontos ügyeket tárgyal.

lő, az olaszoknak adandó 
kölcsön

A londoni bnn' nc-íved kés zen áll, hogy áru altijában hitelezzen

Londonból jelentik: Habár Eden külügy­
miniszter szerdán az alsóházban határozottan 
kijelentette, hogy az angol—olasz közeledés 
megvalósítására irányuló tárgyalások során 
nem kerül megvitatásra egy Olaszországnak 
nyújtandó kölcsön kérdése, angol politikai kö­
rök mégis ezt a kérdést tartják a két ország 
kapcsolatainak szabályozásánál a legkiemelke­
dőbb mozzanatnak. Politikai körök hangoztat­
ják. hogy a kölcsön kibocsájtásával kapcsola­
tos kérdések rendezése még nem történt meg

és arra csak azután kerül sor, ha a megegye­
zés létre jött. Általában az a vélemény uralko­
dik. hogy a kölcsönt nem az angol kormány 
nyújtaná, liánéin a City (a londoni bankne­
gyed), de kereskedelmi egyezmény keretében, 
amellyel lehetővé tennék Olaszországnak, hitel­
ben vásárolhasson angol árut, elsősorban is 
szenet.

Ké^'H a Szent László-nyomda Rt. körtorgógépéo 
«radea, Str. Regele Carol II. No. 5
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